Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Genesis, Chapter 28

F'ENEZIX KH’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

The Greek text of Genesis 28 follows the standard critical text of the
Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

The chapter's theological apex is the vision of Jacob's ladder (kAipag
gotnprypévn v tf] yi], 28:12) — a stairway set upon the earth with its head
reaching heaven and the angels of God ascending and descending érnt' ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not

avtiig; the christological echo is explicit at John 1:51 (8yecbe tovg reproduced. The chapter's theological apex is the vision of Jacob's ladder

ayyéAoug tol B0l dvafaivovtag kai kataPaivovtag €nt TOV VIOV TOD
avOpwmov), where Jesus names himself the ladder and shares the Greek
preposition éni with the LXX; the phrase én' avtfig at 28:12 ('upon it' —
feminine kAipa&) recurs at 28:13 where the LORD stands €rt' avtfic —
ambiguously 'upon it' (the ladder) or 'over him' (Jacob), an ambiguity the

Fourth Gospel's christological use of ént exploits.

(kAfuag éotnpryuévn év tij yii, 28:12) — a stairway set upon the earth with
its head reaching heaven and the angels of God ascending and descending
én' avtiig; the christological echo is explicit at John 1:51 (§(ecbe tovg
ayyéAoug tol Beol dvaPaivovtag kai kataPaivovtag €ml TOV LIOV TOD
avOpwnov), where Jesus names himself the ladder and shares the Greek

preposition €ni with the LXX; the phrase £rt' a0t at 28:12 (‘upon it' —



Discourse structure of the chapter

feminine kAipag) recurs at 28:13 where the LORD stands én' adtig —
ambiguously 'upon it' (the ladder) or 'over him' (Jacob), an ambiguity the
Fourth Gospel's christological use of éni exploits. The divine speech of
28:13-15 renews the Abrahamic covenant in its fullest Genesis
formulation: self-identification as the God of Abraham and Isaac, land
promised to Jacob and his seed, seed as the sand of the earth expanding in
four directions, and the universal blessing évevAoyn6ncovtal év col maoat
al @uAai TG YA Kal v T® omépuati oov (28:14b) — a passive of divine
agency cited by Paul at Gal 3:8 (¢évevloynOroovtal év ool mdvta T £0vn).
At 28:17 Jacob's exclamation ‘Q¢ @oPepdg 6 témog oUtog identifies the site
as both oikog 0e00 and mOAN 00 oOpavoDd. At 28:19 the LXX renders
Hebrew 9 N2 (Bethel = 'house of God') as Oikog 8eo0 rather than
transliterating as BaiOnA, making the etymology transparent to Greek
readers, while the prior name 15 (Luz) is transliterated as Aov(a. The
anointing of the pillar (6trjAn) at 28:18 is the earliest anointing act in the
LXX. The vow of 28:20-22 closes with the double-compounded
anodekatwow (28:22), rendering the emphatic Hebrew infinitive-absolute

construction 11WYN 1WY — the first tithing-vow in Scripture.

A 28:1-5 Isaac's blessing and charge: go to Mesopotamia, no Canaanite wife

Isaac summons Jacob, formally blesses him, and delivers a two-part charge: the prohibition against Canaanite wives (28:1, reprising the covenant-boundary of

Gen 24:3) and the positive directive to go to the house of Bethuel in Mesopotamia for a wife from Laban's daughters (28:2). He invokes El Shaddai (8ed¢ 6

Tavtokpdtwp, 28:3) — the covenant name under which the Abrahamic promise was first given (Gen 17:1) — for a threefold optative blessing (bless, increase,

multiply, 28:3) and the specific transmission of the ebAoyia APpady: land, seed, and inheritance (28:4). The narrative pivot is 28:5: Isaac sends, Jacob goes.



B-28:6-9

C-28:10-12

D-28:13-15

E-28:16-19

F-28:20-22

Esau's counter-move: a wife from Ishmael's line

The scene cuts to Esau, who has observed (eidev, 28:6, 8) that Isaac blessed Jacob, sent him to Mesopotamia, and charged him against Canaanite wives, and that
Jacob obeyed (28:7). His inference — that the daughters of Canaan are movnpai (‘evil') in his father's eyes (28:8) — prompts an attempted self-correction: he goes
to Ishmael and takes MagAe6 as an additional wife (28:9). The episode is quietly ironic: Esau adds a third wife rather than removing the Canaanite ones, and goes
to the wrong branch of Abraham's family — Ishmael, not the Nahorite line.

Jacob's departure and the dream of the ladder

Jacob departs from the Well of the Oath (Beersheba, 28:10) and travels toward Haran, He halts at an unnamed place (ténw, anarthrous, 28:11) when the sun sets,
uses a stone as a pillow, and sleeps. The dream (¢vunvidon, 28:12) discloses the cosmic axis: a kAipag €otnprypévn év T yi] with its head reaching heaven and the
angels of God ascending and descending €r' a0tfj¢. The word témog, introduced without an article, will by the end of the chapter become the most theologically
weighted word in the narrative (28:11, 16, 17, 19).

The divine promise renewed: land, seed, universal blessing, presence

The LORD stands én' a0tfi¢ (28:13) — upon the ladder or over Jacob, a deliberate ambiguity — and delivers a four-part covenantal speech: self-identification as the
God of Abraham and Isaac (28:13a), the land-promise with a double ér' avUtfic echo (28:13b), the seed-promise (sand of the earth, four-directional expansion,
28:14a), and the universal blessing évevAoyn0fcovtat (28:14b, the fullest formulation since Gen 22:18). The fourth element is the divine presence promise: I am
with you, I will keep you, I will bring you back, I will not forsake you (28:15) — four guarantees sealed by £w¢ to0 moifjcai pe ndvta Goa EAGANGd cot.

Jacob's awe: pillar anointed, place named Bethel

Jacob awakes from sleep and declares that the LORD was in that place and he did not know it (28:16); the pluperfect f{detv underscores the contrast between
divine presence and human ignorance. His fear generates the double exclamation of 28:17 — ‘Q¢ @ofepdg 6 Témog 00tog (Hebraizing exclamatory wg rendering
Hebrew N113-nn) and the double naming: oikog 600 / TOAN T00 0Opavod. The enacted response (28:18) is liturgical: he sets up the stone as a 6tjAn and anoints
it with oil (¢néyeev #Aatov én' avTAg), the LXX's first anointing act. He names the place Oikog 8eod (28:19) — the LXX's translation of Bethel — specifying that
Aovla was its previous name.

Jacob's conditional vow and tithe

Jacob makes a 0y (vow, 28:20) structured as a conditional: IF the LORD accompanies him, keeps him, provides bread and clothing (28:20), and returns him safely
to his father's house (28:21a) — THEN the LORD shall be his God (28:21b), the stone shall be an oikog 600 (28:22a), and he will tithe everything God gives him
(Grodekatwow, 28:22b). The conditionality of the vow is striking — the only fully conditional covenant-commitment in the patriarchal narratives; some read it as
a bargaining faith just beginning to grasp the covenant, others as a culturally standard reciprocal vow-form. The tithe pledge is the first in Scripture.



1 Tpookalesdpevog O¢ Ioaak TOV lakwp e0AdYNoeV avTOV Kal EveTeiAato adT® Aéywv 00 Auyn yuvaika
€K TV Buyatépwv Xavaov:

And Isaac, having called Jacob, blessed him and charged him, saying, '"You shall not take a wife from

the daughters of Canaan!

Narrative opening (formal blessing-and-charge scene) HpogKo()\goé(pgvoq 0¢

The chapter opens with a participial construction (IlpoockaAecduevog 86¢) that marks a deliberate,
solemn act — Isaac's summons of Jacob for a formal farewell charge. The two main verbs (€0Aéynoev,
éveteilato) coordinate blessing and command: the blessing validates what Gen 27 gave by deception,
and the charge sets the narrative plot in motion.

Ié \ 1
IIpooKaAECAUEVOG d¢ Ioaxak TOoV
having called and [saac the
Aor Mid Ptcp Nom Sg Masc - pookaAéoat transitional particle (narrative development) Nominative Accusative
adverbial participle (attendant circumstance / — discourse linkage or contrast subject (nominative in apposition to the article
prior action) participle) )
d¢: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking
— constative aorist (single summons i ; ot ; — participant identification
(sing ) linking this unit with the surrounding £ £ toV: Greek article marking definiteness and
npookaéopat: 'call to oneself, summon'; discourse. Ioaak: indeclinable transliteration of the role of the accompanying noun phrase.
the aorist participle preceding the main Hebrew pny? (Yishaq); the laughter-
verb marks the summons as prior to the named patriarch; his blessing here publicly
blessing; calques Hebrew X111 confirms and formally transmits the
(wayyiqra®). The formal summons signals covenant blessing that Jacob received by
an official covenant-transmission deception in Gen 27.
ceremony.




™ - o N =

R /4 R 1 \
Iakwf €VAOYNOEV aUTOV Kol

Jacob blessed him and
Accusative Aor Act Indic 3 Sg - eDAoyéw Accusative coordinating conjunction
direct object of participle main verb (first action) direct object — discourse linkage or contrast
— participant identification — constative aorist (completed act of — participant reference kad: meaning 'and'; conjunction or particle
blessin } 1. o .
lokwf: indeclinable transliteration of g avtov: meaning 'him'; pronoun marking linking this unit with the surrounding
Hebrew 2pY? (Ya‘dqdb); the heel-grasper gbMoyéw: 'bless'; the patriarchal blessing is person, possession, or reference within the discourse.
of Gen 25:26, now the chosen covenant son; a performative speech-act transmitting clause; here it functions as direct object.
the article marks him as the previously covenant inheritance; the chain runs God
identified figure. — Abraham (12:2) — Isaac (26:3) — Jacob
here; this blessing will be confirmed by the
divine theophany of 28:13-15.
b4 7 k) ~ 4 b
EVE‘CEIA(X‘CO avTw Aeywv Ov
charged him saying not
Aor Mid Indic 3 Sg - évté\opat Dative Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - Aéyw negative particle (categorical prohibition with
main verb (second action) indirect object (dative of recipient) participle of manner (introducing direct speech) future indicattve)
— constative aorist (issuing of the formal — participant reference or interest — progressive (ongoing speech act) — discourse linkage or contrast
charge , , ) ) 0. o ot coni ; ;
g°) avt@: meaning 'him'; pronoun marking Aéyw: standard LXX speech-introduction O0: meaning 'not'; conjunction or particle
évréMopat: 'command / charge / give person, possession, or reference within the participle, calquing Hebrew 1KY (1&mar); ll.nkmg this unit with the surrounding
binding orders'; deponent middle; renders clause; here it functions as indirect object the direct speech of vv.1b-4 follows. discourse.
Hebrew 1M1¥1 (wayyesawweéhd); the (dative of recipient).

charge sets the narrative plot of the
chapter in motion.



=

Mipgn
you shall take

Fut Mid Indic 2 Sg - Aapfdvw

main verb of prohibition (future indicative as
categorical prohibition)

— volitive future (prohibition as firm
prediction)

Aappdvw: 'take / marry' (yovaika
AapPdvw = take a wife); the future
indicative with o0 expresses a strong
categorical prohibition; echoes the
identical charge in Gen 24:3; the same verb
and construction recur in the Esau-refrain
at 28:6.

yuvaiko
a wife

Accusative
direct object (anarthrous: categorical — ‘any such
wife!)
— object specification
yuvrj: 'woman / wife'; the anarthrous form

opens to the categorical specification that
follows.

P

Buyatépwv

daughters

Genitive

partitive genitive (the prohibited class)
— relational specification

Ouydtnp: 'daughter'; the partitive genitive
with €k defines the prohibited category; cf.
Gen 24:3 (same construction for Abraham's

charge to his servant regarding Isaac).

Xavaav

Canaan

Genitive

genitive of origin / ethnic identifier
— participant identification

Xavaav: indeclinable transliteration of
Hebrew 1Y13; the prohibition reflects the
covenant-boundary established in Gen
9:25-27 and the concrete grief Esau's
Canaanite wives caused Isaac and Rebekka
(Gen 26:34-35), which provides the
immediate narrative motivation.

€K
from

preposition + genitive (partitive source: from
among)

— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(partitive source: from among).

TV

the

Genitive

article

— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



7 avaotag drneAde ig t)v Mecomotapiav €i¢ tOv oikov BaBounA tol matpog tfig untpds cov kai AafPe

oEQUTH EKEBEV yuvaika €k TV Buyatépwv Aafav tod GdeA@oD g unTpdc oov.

'Rise and go to Mesopotamia, to the house of Bethuel the father of your mother, and take yourself a

wife from there, from the daughters of Laban the brother of your mother!

Direct speech — positive directive (balancing the prohibition of v.1) | ASYNDETON

family ties, making her maternal role in the marriage strategy explicit.

Continuation of Isaac's direct speech (asyndeton from v.1's prohibition). Having forbidden Canaanite
wives, Isaac now gives the positive command: go to Mesopotamia and find a wife within the covenant
kinship network. The twice-stated 'of your mother' (untpdg cov) grounds the command in Rebekka's

bl 1

AVXOTAG

rising

Aor Act Ptcp Nom Sg Masc - Gdviotnut

adverbial participle (attendant circumstance:

Hebraizing arise and go')

— ingressive aorist (getting up to depart)
Gviotnue: 'rise, stand up'; the construction
dvaotdg dreAbe calques Hebrew 72 D1p —
a standard Hebrew idiom for initiating a

journey, common in the LXX (Gen 19:14;
31:13; 35:1).

aneAOe

g0

Aor Act Impv 2 Sg - drépyopat

main verb (imperative of command)

— ingressive aorist (beginning of the journey)

anépyopar: 'depart, go away'; ané- prefix
marks separation from the current
location; the positive complement to the
prohibition of v.1.

€1Q

to

preposition + accusative (goal of motion)
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative (goal

of motion).

Vv
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



P=

Meoomotapiav
Mesopotamia

Accusative

accusative of goal (broad destination)
— object specification

Meoomotapia: 'land between the rivers'
(uéoog + Totapdg); renders Hebrew 173
DX (Paddan-Aram) or D112 D1X; the
patriarchal homeland from which Abraham
was called (Gen 11:31; 12:1); Jacob's return
to this origin is structurally the reversal of
Abraham's journey.

€1¢
to

preposition + accusative (specifying the precise
goal)

— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative
(specifying the precise goal).

P=

™oV
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

O{KOV

house

Accusative

accusative of goal (specific household)
— object specification

oikog: 'house / household'; not merely a
building but a family unit; the specification
to Bethuel's household keeps Jacob within
the covenant kinship network.

BaBounA
Bethuel

Genitive

genitive of possession (whose household)
— participant identification

BaBounA: indeclinable transliteration of
Hebrew YxX1N2 (B&t(’el); Abraham's
nephew, Nahor's son (Gen 22:22-23); father
of Rebekka and Laban; the kinship
connection makes this household the
legitimate source for a covenant wife.

To0
the

Genitive

article in appositive phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TATPOG

father

Genitive

genitive in apposition (Bethuel identified as
Jacob's maternal grandfather)

— relational specification

natip: 'father'; specifies Bethuel's role
relative to Jacob — he is the father of
Rebekka, making the entire journey an act
of kinship-endogamy within the covenant
line.

T

the

Genitive

article

— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



untpog oov
mother your

Genitive Genitive

genitive of relation ('father of your mother') genitive of possession

— relational specification — relational specification

uAtnp: 'mother'; refers to PePekka, who oov: meaning 'your'; pronoun marking

had sent Jacob away in Gen 27:42-45; she is person, possession, or reference within the

identified by role rather than name, clause; here it functions as genitive of

Kal

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Aafe
take

Aor Act Impv 2 Sg - AapPdvw

main verb (second imperative: the positive
marriage command)

— constative aorist (taking a wife)

Aappdvow: 'take / marry'; the same verb as
the prohibition in v.1 (00 Ajuyn) — there

underlining her maternal agency in this possession. negated for Canaanites, here commanded
design. for Laban's daughters; the echo is
structural.
~ b ~ ~ b
CEAUTW £KETOeV YUVOIKQ €K
for yourself from there a wife from
Dative adverb of place (source) Accusative preposition + genitive (partitive source)
dative of advantage (reflexive ethical dative: — clausal contribution direct object — spatial or relational framing

Hebraism 79)
: ¢keibev: meaning 'from there'; it shapes the

— sphere or reference local clause or phrase relation in this

— object specification

yuvaika: meaning 'a wife'; it serves as

¢ék: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive

oeavtol: 2nd-person reflexive; dative of |PERRE, direct object. (partitive source).
personal interest calquing Hebrew 79
(l&ka), routinely added to Hebrew verbs of
acquisition or motion to mark personal
stake.
~ 7 ~
TV GUY(X'CEP wv Ax B(XV TOoL
the daughters Laban the
Genitive Genitive Genitive Genitive
article partitive genitive genitive of relationship (whose daughters) article in appositive phrase

— noun-phrase marking — relational specification

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Ouydtnp: Laban's daughters — Leah and
Rachel, who will be the mothers of the
twelve tribes (Gen 29-30).

— participant identification

Aapav: indeclinable transliteration of
Hebrew 122 (Laban = 'white'); Rebekka's
brother, Jacob's maternal uncle (Gen 24:29);
his daughters Leah and Rachel will become
Jacob's wives in Gen 29.

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



adeA@oi

brother

Genitive

genitive in apposition (Laban identified as
Rebekka's brother)

— relational specification

adeA@dg: 'brother'; establishes Laban's
kinship role — he is Rebekka's full brother
(Gen 24:29), making Jacob's wives his first
cousins, the classic form of endogamous
marriage in the ancient Near East.

TiiG
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

unTPog
mother

Genitive

genitive of relation
— relational specification

UNtpds: meaning 'mother'; it serves as
genitive of relation.

oov
your

Genitive

genitive of possession
— relational specification

oou: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

3 0 0¢ 0ed¢ 0 TavTokpdtwp ebAoynoat og Kal avENoatL oe Kal TANBVVAL o€, Kal £o1) €1 CLVAYWYAG EOVQV:

'May God the Almighty bless you and increase you and multiply you, and may you become

assemblies of nations.

than just a wish.

Direct speech — doxological optative blessing (continuation of Isaac's charge)

ASYNDETON

The charge of v.2 yields to a formal invocation of El Shaddai (8ed¢ 6 mavtokpdtwp), the divine name
associated with the Abrahamic covenant (Gen 17:1; 35:11). The three parallel optatives (s0AoyHoat,
avEfoat, TAnOUvat) echo the creation mandate of Gen 1:28 and the Abrahamic multiplication-promise.
The shift from optative to predictive future (¢on) in the last clause announces a coming reality rather

[ 4

(0]
the

Nominative

article (with subject 6¢dg)
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

d¢

and

transitional particle (continuation of speech)
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

0g0¢

God

Nominative

subject of optative verbs

— participant prominence

0edg: the full title Beog 6 mavtokpdtwp
renders Hebrew YT¥ YK (El Shaddai), the
divine name under which the covenant was
revealed to Abraham (Gen 17:1) and here
invoked by Isaac to bless Jacob.

€

o

the

Nominative

article (with epithet mavtokpdrwp)
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



TAVTOKPATWP
Almighty

Nominative

nominative epithet of 06 (divine title)
— participant prominence

navtokpdtwp: 'Almighty, ruler of all' (rdg +
Kpatéw); the standard LXX translation of El
Shaddai (TW YN); appears at Gen 17:1; 28:3;
35:11; 43:14; adopted in the NT at Rev 1:8;
4:8; 11:17 (kUp1og 6 O£0¢ O TTavVTOKpATWP).

R 4
gvAoynoat
may he bless
Aor Act Opt 3 Sg - eDAoyéw

main verb (optative prayer: first of three-part
blessing)

— voluntative aorist optative (wish / paternal
prayer)

g0Moyéw: 'bless'; the optative mood (rather
than imperative or indicative) marks this
as a paternal prayer to God rather than a
performative declaration — Isaac
acknowledges that only God can truly
confirm the blessing.

(0235

you

Accusative

direct object of optative verbs
— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object of
optative verbs.

Kal

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avénoal

may he increase

Aor Act Opt 3 Sg - av€dvw

optative verb (second of three-part blessing)
— voluntative aorist optative

av&dvw: 'increase, grow, enlarge'; renders
Hebrew ]27"; the verb echoes the growth-
language of the Abrahamic covenant (Gen
17:2, 20; 22:17) and the creation mandate
(1:28).

(014
you
Accusative

direct object

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object.

Kal

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nAnOvva

may he multiply

Aor Act Opt 3 Sg - TAnBOVW

optative verb (third of three-part blessing)

— voluntative aorist optative

nmAnBOvw: 'multiply, make numerous';
paired with a0€dvw it renders the
covenant multiplication-language central
to Gen 1:28; 9:1; 17:2, 20; the combination
of the two verbs is a standard LXX
benediction formula for the Abrahamic

promise.



\
(0135 K1l
you and
Accusative coordinating conjunction (introducing the

direct object predictive consequence)

- o F .
—» participant reference discourse linkage or contrast

. N PR .
o€: meaning 'you'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as direct object. discourse.
1 bl ~
ouvaywyag E0vv
assemblies of nations
Accusative Genitive

predicate accusative after ei¢ (Hebraism: what genitive of attribution (assemblies of nations')

Jacob will become) . I
— relational specification

— object specificati
SRS PR £0vog: 'nation / people'; the promise that

ouvaywyn: 'assembly / congregation / Jacob will father a multitude of nations

gathering'; renders Hebrew DMmy 502

(‘assembly of peoples'); the promise that

echoes the promise to Abraham at Gen
17:4-6 under the same El Shaddai title.
Jacob will become a multitude of peoples;

the same root underlies the NT term

synagogue and the LXX's assembly-

language for Israel.

v

€on

you shall be

Fut Mid Indic 2 Sg - eipi

main verb (predictive future: promised outcome)
— futuristic (divine promise of future state)

eiui: the shift from optative to future
indicative signals a transition from prayer
to promise; the clause £on) €l cuvaywydg is
a Hebraism (gl + accusative as predicate
complement: 'you shall become').

I
aly
into
preposition + accusative (predicate marker:
Hebraism 2 = 'become’)

— spatial or relational framing

eic: used predicatively with eipi to express
transformation — &om €i¢ X = 'you shall
become X'; calques Hebrew Y N1"nY; a
characteristic LXX Hebraism (cf. Gen 17:4,
gon Tt p TAOoUG EOVQDV).



4 xal den oot TV ebAoylav APpaday tod Tatpdg pHov ool te Kol TG OMEPUATL 6OV HETX 6€ KANpovoufoat
NV YAV TA¢ Tapoikiag cov, v Edwkev 6 B£0¢ TG APpady.

'And may he give you the blessing of Abraham my father, to you and to your seed after you, to inherit
the land of your sojourning, which God gave to Abraham.

Direct speech — continuation of optative prayer (second optative petition) | Kol

prayer is for its transmission to Jacob.

The optative prayer of v.3 continues: the second petition specifies its content as the ebAoyia APpadp —
the covenant inheritance defined as land and seed. The relative clause (fjv #5wkev 6 0266 T@ APpady)

anchors the prayer in prior divine action: the gift is already a fait accompli in God's purpose; the

\

KOl

and

coordinating conjunction (continuing the prayer)
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

8 4

wn

may he give

Aor Act Opt 3 Sg - Sidwut

main verb (optative prayer: second petition
continuing from v.3)

— voluntative aorist optative (paternal wish)

Sidw: 'give'; the optative continues the
prayer of v.3 (El Shaddai as subject); the
specific gift is identified as the Abrahamic
blessing-complex (land + seed + covenant
inheritance).

ool

you

Dative

indirect object (dative of recipient)

— participant reference or interest

oot: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as indirect object
(dative of recipient).

Vv

the

Accusative

article

— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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g0Aoyiav APpaap T00 TATPOG

blessing Abraham the father

Accusative Genitive Genitive Genitive

direct object genitive of source / possession ('the blessing of article in appositive phrase genitive in apposition (Abraham identified as
) o Abraham) ) Isaac’s father)

— object specification — noun-phrase marking

— participant identification — relational specification

evAoyia: 'blessing'; not a generic wish but t00: Greek article marking definiteness and

the specific covenant-content of the ‘ABpady: indeclinable; the patriarch whose the role of the accompanying noun phrase. natrip: 'father'; Isaac calls Abraham 'my
Abrahamic promise — land, seed, and covenant with God (Gen 12; 15; 17; 22) father' (to0 matpdg pov), asserting the
universal mediation of blessing (Gen 12:1- defines the content of the inheritance covenantal filial continuity that validates
3;17:1-8; 22:16-18); the definite article being transmitted through Isaac to Jacob. his right to transmit the blessing.
marks it as the well-known, identified
blessing.
/4 \
pov ool TE Kol
my you both and
Genitive Dative enclitic conjunction (ze ... ki = 'both ... and') correlative conjunction (with te: 'both ... and')
genitive of relationship dative of advantage (resumptive: 'to you!) — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
— relational specification — participant reference or interest te: meaning 'both'; conjunction or particle kal: meaning 'and'; conjunction or particle
Liov: meaning 'my’; pronoun marking oof: meaning 'you'; pronoun marking linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the discourse. discourse.
clause; here it functions as genitive of clause; here it functions as dative of
relationship. advantage (resumptive: 'to you').
~ 7 I4 \
W OTEPUATL oov HETA
the seed your after
Dative Dative Genitive preposition + accusative (temporal: after you')
article dative of advantage ('to your seed after you') genitive of possession — spatial or relational framing
— noun-phrase marking — sphere or reference — relational specification ueTd: meaning ‘after'; here it marks the
T@: Greek article marking definiteness and onépua: 'seed / offspring'; the promise- couv: meaning 'your'; pronoun marking relation signaled by preposition +
i o ! 1
the role of the accompanying noun phrase. bearing term of the Abrahamic covenant person, possession, or reference within the accusative (temporal: ‘after you').
(Gen 12:7; 13:15; 15:5; 17:8); at Gal 3:16 Paul clause; here it functions as genitive of
notes the singular onépua and identifies possession.

the ultimate referent as Christ; the LXX's
consistent use of the collective singular

makes this reading possible.



4
(0135
you
Accusative
object of preposition
— spatial or relational framing

oé: meaning 'you'; here it marks the
relation signaled by object of preposition.

kAnpovouficat
to inherit

Aor Act Inf - kAnpovopéw

infinitive of purpose / content (goal of the
blessing-gift)

— constative aorist (the act of inheriting)

kAnpovopéw: 'inherit, take possession as
heir'; the gift is specifically kAnpovouia
(inheritance), a term that runs through
Galatians (3:18, 29; 4:1, 7) and Hebrews
(6:12, 17; 11:8) in connection with the
Abrahamic land-promise.

=~

121\Y
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ynv

land

Accusative

direct object of infinitive

— object specification
vA: 'land / earth'; the Promised Land; first
granted to Abraham at Gen 12:7; 13:15; 15:7;
17:8; the patriarchs possess it only as

sojourners (napoikodvteg) — the full
inheritance awaits.

T
the
Genitive
article

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAPOLKING

sojourning

Genitive

genitive of characterization ('land of your
sojourning')

— relational specification

napoikia: 'sojourning / temporary
residence'; renders Hebrew J11an; the
patriarchs are consistently ndpoikot
(resident aliens) in the land they are
promised — a theological paradox explored
at Heb 11:9 (katoiknoev ig yiv tfig

énayyeiag wg dAAotpiav).

oov

your
Genitive

genitive of possession

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

[
nv

which

Accusative

relative pronoun (accusative singular feminine,
antecedent: tThv yijv)

— participant reference

fv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as relative
pronoun (accusative singular feminine,
antecedent: tiv yfjv).



=

Edwkev

gave

Aor Act Indic 3 Sg - §idwt
main verb of relative clause

— constative aorist (the original grant —
already accomplished)

didwyr: repeats the root of §¢n from the
prayer — the optative looks back to the
indicative fact: what God has already given
to Abraham, Isaac prays will be transmitted
to Jacob and his seed.

APpady

Abraham

Dative

dative of advantage (indirect object: the original
recipient of the grant)

— participant identification

‘APpady: the covenant closes with the
patriarch who began it; the relative clause
grounds the prayer in the accomplished
fact of the Abrahamic land-grant.

€

(0]
the

Nominative

article
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

Nominative

subject of relative clause
— participant prominence

0e0¢: meaning 'God'; it serves as subject of
relative clause.

o
the

Dative

article
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kat anéotethev loaak TOV Iakwf, Kai émopedn ei¢ trv Mecomotapiov tpog Aafav tov viov BabounA

T00 £0pov, adeA@ov d¢ PePekkag T untpog lakwp kat Hoov.

And Isaac sent Jacob away, and he went to Mesopotamia, to Laban the son of Bethuel the Syrian, the

brother of Rebekka the mother of Jacob and Esau.

Narrative pivot (command executed: Jacob departs) | kol

The narrative resumes with a closing summary of the charge scene: Isaac sent Jacob, and Jacob went.
The verse maps the kinship network precisely — Laban as Bethuel's son (Syrian) and Rebekka's brother
— framing Jacob's journey not as flight but as a sanctioned visit within the covenant family.



\

KA1l

and

narrative conjunction (Hebraizing Kkai-parataxis)

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

b4 7
ATMESTEIAEY
sent away

Aor Act Indic 3 Sg - dmooTéAw
main verb (narrator confirms the charge is
carried out)

— constative aorist (completed act of
sending)

Ioaxak
Isaac

Nominative

subject
— participant identification

Ioaak: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

)

P

™oV
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

anootéAw: 'send away, dispatch'; renders as subject.

Hebrew N2W"; the narrative briefly

reports the execution of the charge; the

same verb is used of expelling Hagar

(21:14), but here the sending is blessing-

laden.

\ b 7 b

Iokwf Kal £nopevon €lg
Jacob and went to
Accusative narrative conjunction (Jacob’ action following) Aor Pass Indic 3 Sg - Topevouat preposition + accusative (goal of journey)
direct object — discourse linkage or contrast main verb (Jacobs departure) — spatial or relational framing

— participant identification

Iakwp: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

as direct object.

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

— constative aorist (single completed journey

begun)

nopevopat: 'travel, go'; deponent passive;
the journey that will shape the remainder

of Genesis — Jacob's twenty years in
Mesopotamia — begins with this single
word.

el¢: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative (goal
of journey).

=~

121\Y
the

Accusative

article

— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

-

&

MeoomoTapiay
Mesopotamia

Accusative

accusative of goal

— object specification

Meoonotapiav: meaning 'Mesopotamia'; it

serves as accusative of goal.

TPOG
to

preposition + accusative (direction toward a
person)

— spatial or relational framing

npoO¢: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction toward a person).

™

=

AaPav

Laban

Accusative

object of mpds (person as destination)
— participant identification

Aafav: the destination is named personally
— Jacob goes to his uncle, not merely to a
region; the narrative anchors the journey
in kinship rather than geography.



™oV
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€\
vloVv
son

Accusative
accusative in apposition to Aafav (first
identification)

— object specification

vidg: 'son'; identifies Laban as Bethuel's
son, establishing his patrilineal descent
from Abraham's brother Nahor.

=

BabounA
Bethuel

Genitive

genitive of relationship (whose son Laban is)
— participant identification

BabounA: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

as genitive of relationship (whose son
Laban is).

To0
the

Genitive

article in appositive phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TUpov

Syrian

Genitive

genitive epithet in apposition (Bethuel identified
as Syrian/Aramean)

— relational specification

TUpog: 'Syrian, Aramean'; renders Hebrew
MIXD; Bethuel and Laban are consistently
called Arameans (Gen 25:20; 31:20, 24),
situating the family within Syrian-
Mesopotamian culture.

adeA@ov
brother

Accusative

accusative in apposition to AaPav (second
identification: Rebekka's brother)

— object specification
adeAgdg: the double apposition (viov
BabounA / G8eApov Peferkag) maps

Jacob's kinship network: Laban is both
Bethuel's son and Rebekka's brother.

and

transitional particle (adding second
identification)

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Pefekkag
Rebekka

Genitive

genitive of relationship (whose brother Laban is)

— participant identification

PepPekka: indeclinable; the mother whose
plan (27:42-45) sent Jacob on this journey;
her name here credits the maternal agency
behind the mission.

Thg
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

HTTPOG
mother

Genitive

genitive in apposition (Rebekka identified as the
mother of Jacob and Esau)

— relational specification

uAnp: the verse frames Rebekka as mother
of both brothers, implicitly noting that the

same woman's son now goes while the
other remains — one under covenant
blessing, one excluded.

=

Iakwf
Jacob

Genitive

genitive of relationship (first son named)
— participant identification

lIoakwp: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

as genitive of relationship (first son
named).

\
KOl
and
coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



Hoav
Esau

Genitive

genitive of relationship (second son named)
— participant identification

Hoav: indeclinable; placed last — the
journey that separates the two brothers is
now complete; the narrative will now shift
to Esau (vv.6-9) before following Jacob.

Eidev 8¢ Hoov 81 eDASynoev Ioaak tov lakwp kai dnéotethev adtdv ei¢ Mecomotauiav Zupiac AaPeiv
€ ~ pd ~ ~ \ v R ~ R \ pd /4 R ~ 4 R 4 ~ pd ~
£aUTQ EKEIDEV YUVaIKa Kai 6Tt EDAOY®V aUTOV EveTelAato aVT@ Aéywv OO Aun yuvaika €k TV
Ouyatépwv Xavaav:

Now Esau saw that Isaac had blessed Jacob and sent him to Mesopotamia of Syria to take a wife for
himself from there, and that when blessing him he had charged him, saying, 'You shall not take a

wife from the daughters of Canaan!

Contrastive observation (Esau witnesses the blessing scene) Eidev &¢

The narrative cuts from Jacob's departure to Esau's perspective. The double 8t construction gives
Esau's two-part observation: (1) Isaac blessed Jacob and sent him for a wife; (2) the charge against
Canaanite wives was part of the blessing. The verbatim repetition of the prohibition (00 Ajuyn

yuvaika €k T@v Ouyatépwv Xavaav, cf. v.1) is a deliberate rhetorical echo.
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Eidev d¢ Hoav fogal

saw now Esau that

Aor Act Indic 3 Sg - 6pdw transitional particle (scene shift to Esau) Nominative subordinating conjunction (content of

main verb (Esau's first observation) — discourse linkage or contrast subject observation: first 671)

— constative aorist (moment of dawning d¢: meaning 'now'; conjunction or particle — participant identification — discourse linkage or contrast

realization) linking this unit with the surrounding iy e o Rttt a i &t meaning 'that'; conjunction or particle

opdw: 'see / observe / perceive'; used twice discourse. observing subject; his observations in vv.6- linking this unit with the surrounding
in this unit (28:6, 8) to mark Esau's 9 form the ironic counterweight to Jacob's discourse.
observation-and-inference process; his departure and blessing.
'seeing' is the ironic counterpart to Jacob's
acting.
k) /4 1
€VAOYNoEV Ioaxak TOV Iakwf
blessed Isaac the Jacob
Aor Act Indic 3 Sg - eDAOYEw Nominative Accusative Accusative
main verb of indirect statement subject of indirect statement article direct object
— constative aorist — participant identification — noun-phrase marking — participant identification
g0Aoyéw: Esau now knows that Isaac Ioaak: transliterated proper name tov: Greek article marking definiteness and lakwp: transliterated proper name
blessed Jacob — the very blessing he rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
forfeited in Gen 27. as subject of indirect statement. as direct object.
\ b4 7 9 1 7
Kol anec‘tsl)\s\l avtov ELC
and sent him to
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - dmooTéAAw Accusative preposition + accusative (goal)
— discourse linkage or contrast second verb of indirect statement direct object — spatial or relational framing
kal: meaning 'and'; conjunction or particle — constative aorist — participant reference elg: meaning 'to'; here it marks the relation
linking this unit with the surrounding AroorahAG (aor B iorethey)sendloutt: «dtdv: meaning 'him'; pronoun marking signaled by preposition + accusative (goal).
discourse. renders N2W; Saul sends the pieces of the person, possession, or reference within the

oxen as a summons throughout Israel. clause; here it functions as direct object.



Meoomotapiav
Mesopotamia

Accusative

accusative of goal
— object specification

Meoomotapiav: meaning 'Mesopotamia's it
serves as accusative of goal.

Tupiag

of Syria

Genitive

genitive of specification

— relational specification

Tupia: variant formula for Paddan-Aram;
the Greek 'Mesopotamia of Syria' = 'Aram
Naharaim' (cf. v.2).

AaPeiv

to take

Aor Act Inf - AapPdvw

infinitive of purpose

— constative aorist (purpose: taking a wife)

Aappdvw: the purpose infinitive makes
explicit what Esau sees — Jacob was sent
specifically to find a wife from Laban's

household.

EXUTRH
for himself

Dative

dative of advantage (reflexive)
— sphere or reference

£aut®: meaning 'for himself'; it serves as
dative of advantage (reflexive).

EKETOEV

from there

adverb of place (source)
— clausal contribution

€keibev: meaning 'from there'; it shapes the
local clause or phrase relation in this

yuvaiko

a wife

Accusative

direct object of infinitive
— object specification

yuvaika: meaning 'a wife'; it serves as

Kal
and

coordinating conjunction (introducing second 61
clause)

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

fogul
that

subordinating conjunction (second content clause
of Esau's observation)

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle

passage. direct object of infinitive linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
discourse. discourse.
? ~ k) 1 2 ’7 k) ~
gVAoyOV avToV gveteilato avT®
while blessing him charged him
Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - eDAoyéw Accusative Aor Mid Indic 3 Sg - évtéAAopat Dative
adverbial participle (simultaneous action: 'in the direct object of participle main verb of second 11 clause indirect object

act of blessing him')

— progressive (blessing in progress as the
charge was given)

e0Aoyéw: the present participle underlines
that the charge was given as an integral
part of the blessing ceremony — the
prohibition was embedded in the act of
blessing, not a separate instruction.

— participant reference
avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as direct object of
participle.

— constative aorist

évtéMopat: 'command / charge / give
orders'; renders MY; Saul issues a covert
directive to his retainers to recruit David
into the marriage.

— participant reference or interest

avT@: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as indirect object.



=

4
Aéywv
saying
Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - Aéyw

participle of manner (introducing direct speech)
— progressive

Aéyw (pres. ptep.): renders the quotative

OV

not

negative particle

— discourse linkage or contrast

Ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

Anuym

you shall take

Fut Mid Indic 2 Sg - Aapfdvw

main verb of prohibition (verbatim refrain from
v.l)

— volitive future

)

P

yuvaiko
a wife

Accusative

direct object
— object specification

yuvaika: meaning 'a wife'; it serves as

K2 ('saying'). AapPévw: the verbatim repetition of v.1's direct object.

prohibition is a deliberate echo; Esau hears
— and now understands — the very words
he was excluded from receiving directly.

bl ~ 7

€K TV eUY(thp(A)V Xavoaav

from the daughters Canaan

preposition + genitive (partitive source) Genitive Genitive Genitive

— spatial or relational framing article partitive genitive genitive of origin

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(partitive source).

— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

— relational specification

Buyatépwv: meaning 'daughters'; it serves
as partitive genitive.

and that Jacob had obeyed his father and his mother and gone to Mesopotamia of Syria.

Subordinate observation (third element of Esau's observation, continuing v.6)

kal 611

still within the description of what Esau observed (introduced in v.6), this third 8t clause notes Jacob's
obedience: he heard (= obeyed) both parents and went. The contrast with Esau's own track record of
marrying Canaanite women against his parents' wishes (Gen 26:34-35) is implicit and devastating.

— participant identification

Xavaav: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive of origin.

7 kol Ot fikovoev Iakwp to0 Tatpog Kat Thg UNTpog avtod Kal Emopedn £i¢ Mesomotapiov Tupiag.
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KA1l
and

coordinating conjunction (extending Esau'’s
observation)

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

0Tl
that

subordinating conjunction (third content clause)

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

Hkovoev
obeyed

Aor Act Indic 3 Sg - dxoOw

main verb of indirect statement

— constative aorist (completed obedience)

dkovw + genitive: 'hear / obey'; with a
personal genitive the verb means 'heed,

Iakwf
Jacob

Nominative

subject of indirect statement

— participant identification

lakwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

discourse. comply with'; renders Hebrew 2 ynv; as subject of indirect statement.
Jacob's obedience (fikovoev) stands in
implicit contrast to Esau's record of
ignoring parental wishes.
~ 1 \ ~

TOoL Tcatpog KOl ™mg¢

the father and the

Genitive Genitive coordinating conjunction Genitive

article genitive of person obeyed (with dxodw) — discourse linkage or contrast article

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

natrp: Jacob obeyed Isaac — the formal
charge of 28:1-4.

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

unTPOg
mother

Genitive

genitive of person obeyed (with dxodw)

— relational specification

pATnp: Jacob also obeyed Rebekka, whose
plan (Gen 27:42-45) is what sent him on

this journey; obeying both parents marks
Jacob as the covenant son par excellence.

avTod

his

Genitive

genitive of possession

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of

possession.

Kol
and

coordinating conjunction (Jacob's consequent
action)

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
emopevn
went

Aor Pass Indic 3 Sg - mopevopat

main verb (Jacob's consequent departure)

— constative aorist

nopevouat (aor. pass. dep.): 'go / travel /
journey'; renders 727; the messenger sets
out from the front to Jerusalem with Joab's
report.



€1¢

to

preposition + accusative (goal)

— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative (goal).

8 «xai eidev Hoav 8t movnpai elowv ai Buyatépec Xavaav évavtiov Ioaak To0 Tatpdg avTod:

MeoomoTapiay
Mesopotamia

Accusative

accusative of goal
— object specification

Meoomotapiav: meaning 'Mesopotamia'; it
serves as accusative of goal.

Tupiag

of Syria

Genitive

genitive of specification

— relational specification

Tupiag: meaning 'of Syria'; it serves as
genitive of specification.

And Esau saw that the daughters of Canaan were displeasing in the sight of Isaac his father.

conclusion.

Inference from observation (Esau draws the conclusion) | kol

The second ei8ev (cf. v.6) marks the culminating inference Esau draws from all he has observed: his
own Canaanite wives are novnpai (‘evil / displeasing') in his father's view. The evaluation is Isaac's
(évavtiov Ioaak), and Esau has now correctly read it. His response in v.9 follows directly from this

\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

eidev

Saw

Aor Act Indic 3 Sg - 0pdw

main verb (Esau's second and concluding
observation)

— constative aorist

0pdw: the repeated £idev (vv.6, 8)
structures Esau's internal reasoning as a
two-stage process: first he observes facts
(v.6), then he draws the evaluative

conclusion (v.8).

Hoav

Esau

Nominative

subject

— participant identification

Hoau: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
subject.

gl
that

subordinating conjunction (content of
observation)

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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movnpatl glowv al Buyatépeg

displeasing / evil are the daughters

Nominative Pres Act Indic 3 Pl - eip{ Nominative Nominative

predicate adjective (subject complement) linking verb article subject

— participant prominence — gnomic present (standing evaluation) — noun-phrase marking — participant prominence
novnpdg: 'evil, wicked, displeasing'; renders elul: see v.11. al: Greek article marking definiteness and Buydrnp: refers specifically to Esau's own
Hebrew my1 (ra‘6t, plural feminine of ¥1); the role of the accompanying noun phrase. Canaanite wives (Gen 26:34-35; 27:46), who
not merely 'undesirable' but morally caused grief to both Isaac and Rebekka.

objectionable in the covenantal framework;
the word is the same root as Genesis's
'knowledge of good and evil' (2:9).

Xavoayv gvavtiov Iocaak T00
Canaan before Isaac the
Genitive preposition + genitive (evaluative: 'in the sight / Genitive Genitive

opinion of )

genitive of origin genitive after évavtiov (the evaluating person) article in appositive phrase
— participant identification — spatial or relational framing — participant identification — noun-phrase marking
] foen . .
Xavoaav: transliterated proper name EVO;]VHOV' beforfe" m ﬁ; ont of, ]13n the Ioaak: transliterated proper name to0: Greek article marking definiteness and
1 ini . MY-*T
rendered in Greek letters; here it functions sl oo o R s Lo 1 rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.

('in the eyes of"); a standard LXX idiom for

as genitive after évavtiov (the evaluating
evaluation from another's perspective.

as genitive of origin.
person).

”~ ™ - )

TATPOG avTOU
father his

Genitive Genitive

genitive in apposition (Isaac identified as Esau's genitive of possession
father)

— relational specification

— relational specification . T .
avTo0: meaning 'his'; pronoun marking

natpog: meaning 'father'; it serves as person, possession, or reference within the
genitive in apposition (Isaac identified as clause; here it functions as genitive of
Esau's father). possession.



9 kol émopevdn Hoav mpog IopanA kot EAafev trv MagAed OBuyatépa IopanA tod viod ABpady, adeApnv

Nafaiwb, Tpdc¢ taic yuvaily adtod yuvaika.

And Esau went to Ishmael and took Mahalath the daughter of Ishmael the son of Abraham, the sister

of Nebaioth, as a wife in addition to his wives.

Consequence (Esau's corrective action based on his observation) | kol

Esau acts on his conclusion from v.8. His marriage into the Ishmaelite line is a structural echo of
Jacob's journey to Laban — both brothers now seek wives outside Canaan, both from Abraham's wider
family. But the irony is sharp: Esau adds a third wife rather than replacing his Canaanite ones, and the
Ishmaelite line (Ishmael, the excluded son) is not the covenant line. His self-correction is superficial.

\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4
gmopevOn

went

Aor Pass Indic 3 Sg - mopevopat

main verb (Esau's journey in response)
— constative aorist (completed journey)

nopevopat: going 'to Ishmael' (mpog
TopanA) echoes Jacob going 'to Laban' (rpog
AoPav, v.5) — a structural parallel exposing
Esau's flawed analogy: Ishmael is Abraham's
son but not the covenant heir.

Hoav

Esau

Nominative

subject

— participant identification

Hoau: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
subject.

TTPOG
to

preposition + accusative (direction toward a
person)

— spatial or relational framing

TpoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (direction toward a person).



IopanA
Ishmael

Accusative

object of mpds (person as destination)
— participant identification

IopanA: indeclinable transliteration of
Hebrew YXYnw? ('God hears'); Abraham's
son by Hagar (Gen 16); excluded from the
covenant line at Gen 21:12 but given his
own blessing (21:13); by going to Ishmael,
Esau seeks kinship with the right
patriarchal family but the wrong branch.

Kal

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

EAaPev

took

Aor Act Indic 3 Sg - Aapfdvw

main verb (taking a wife)

— constative aorist (marriage concluded)

AapPévw: the same verb as the prohibition
(00 AMjuyn, v.1) and the positive command
(Aafé, v.2); Esau's taking mirrors the verbal
field of vv.1-2 — he has learned the surface
form of the requirement but not its
covenant substance.

)

P

Vv
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

MoeAe0
Mahalath

Accusative

direct object (name of the new wife)
— participant identification

Maeleb: indeclinable transliteration of
Hebrew NoNn (Mahalat); the only named
daughter of Ishmael in Genesis; called
Basemath in Gen 36:3, suggesting variant
traditions or a name-change.

Buyatépa

daughter

Accusative

accusative in apposition to MaeAe (first
identification: Ishmael's daughter)

— object specification

Buydtnp: the irony of the parallel is precise
— Jacob seeks daughters of Laban
(Rebekka's brother, within the promise-
line); Esau takes a daughter of Ishmael
(Abraham's excluded son).

IopanA
Ishmael

Genitive

genitive of relationship (whose daughter
Mahalath is)

— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive of relationship (whose daughter
Mabhalath is).

To0
the

Genitive

article in appositive phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

=

[ ~
vl0L
son
Genitive

genitive in apposition (Ishmael identified as
Abraham’s son)

— relational specification

vidg: Ishmael is Abraham's son — making
Mahalath a granddaughter of Abraham, a
distant endogamy, but not within the
covenant seed-line of promise.

™

ABpody

Abraham
Genitive

genitive of relationship (whose son Ishmael is)
— participant identification

"APpady: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive of relationship (whose son
Ishmael is).

=

adeAonv

sister

Accusative

accusative in apposition to MaeAed (second
identification: Nebaioth’ sister)

— object specification

GdeA@r]: 'sister'; Mahalath is identified as
the sister of Nafoiw6, locating her
precisely within the Ishmaelite family.

™

=

NaBaiw0
Nebaioth
Genitive

genitive of relationship (whose sister Mahalath is)
— participant identification

NaBaiwd: indeclinable transliteration of
Hebrew N1"2) (N&ébayét); Ishmael's
firstborn (Gen 25:13); the Nabataean Arabs
are sometimes traced to this name in
ancient sources.



=

TPOG
in addition to

preposition + dative (addition: 'besides, in
addition to')

— spatial or relational framing

npdg + dative: 'beside, in addition to';
renders Hebrew YV (‘al = upon/besides);
Esau adds Mahalath to his existing wives
rather than replacing the Canaanite ones —
the self-correction is additive, not
substitutive.

=

yuvaiko

as wife

Accusative
predicate accusative / accusative of result (taken
as wife)

— object specification

yuvr}: the marriage formula; yuovaika as
predicate complement of #AaPev — 'took
her as wife'; the Esau-episode ends here
and the narrative returns to Jacob.

TG

the

Dative

article

— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

yuvaiéiv

wives

Dative

dative object of mpds (the existing wives)
— sphere or reference

yuvh: Esau already has two Canaanite wives
(Judith and Basemath, Gen 26:34); adding
rather than removing them shows his self-
correction is superficial.

10 Ko €&fiABev Takwp amo tod @péatog Tod GpKoL Kal €mopevOn €ic Xappav.

And Jacob went out from the Well of the Oath and traveled toward Haran.

than detail.

Narrative pivot (Jacob's journey formally begins) = Ko

The narrative returns to Jacob after the Esau-interlude (vv.6-9). The departure from the Well of the
Oath (Beersheba) is the formal beginning of Jacob's journey into exile and covenant-testing. The
brevity of the verse is striking — two actions, two clauses — emphasizing purposeful motion rather

k) ~
avtov
his
Genitive
genitive of possession
— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession.



Kot

and

narrative conjunction (Hebraizing Kkai-parataxis)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£EMAOev
went out

Aor Act Indic 3 Sg - €€€pxouat

main verb (departure from Beersheba)

— ingressive aorist (beginning of the
departure)

g&épxopat: 'go out, depart'; the £&- prefix

Iakwf
Jacob

Nominative

subject
— participant identification

Iakwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

Ao
from

preposition + genitive (ablative: point of
departure)

— spatial or relational framing

ano: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(ablative: point of departure).

marks separation from the place of origin as subject.
— the Well of the Oath (Beersheba), the
covenantal site where Abraham sealed
oaths with Abimelech (Gen 21:31).
~ 4 ~ (74
TOL PPEATOC TOL OPKOVL
the well the oath
Genitive Genitive Genitive Genitive
article genitive of place left (object of dmd) article genitive of characterization (‘well of the oath’)

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

@péap: 'well'; the Well of the Oath is
Beersheba (Hebrew Y2¥ 1N2), named for
Abraham's covenant oath with Abimelech
(Gen 21:31; the LXX renders it as ®péap
Opkiopo0 there; here o0 Gpkov).

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

Spkog: 'oath'; the covenantal etymology of
the place-name encodes the oath-history
that Jacob leaves behind; he departs from
the site of sworn covenant to enter a
journey where he will receive a new direct
covenant (28:13-15).



\

KAl

and

narrative conjunction (sequential action)
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£nopevdn

traveled

Aor Pass Indic 3 Sg - mopevopat

main verb (journey underway)

— constative aorist (journey in progress)

nopevopat: the journey that will occupy the
next twenty years of narrative; the
destination Xappav lies roughly 700 miles

from Beersheba.

€1¢

toward

preposition + accusative (goal of journey)
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'toward'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (goal of journey).

€OnKeV TPOC KEPAATC aVTOD Kl EKOLUNON €V TG TOT(W EKEIVY.

And he came upon a certain place and lay down there, for the sun had set; and he took one of the

stones of that place, placed it at his head, and lay down in that place.

Scene-setting (Jacob halts: the theophanic locus prepared) | kol

The word ténog ('place') appears three times in this verse (anarthrous, then twice with the article),
enacting a subtle intensification: 'a place' (unknown, accidental) — 'the stones of that place' (specific)
— 'in that place' (now already charged with significance). The doubled éxo1urifr frames the actions of
stone-taking and stone-placing, making the sleep a structured ritual approach to the theophany.

Xappav
Haran

Accusative

accusative of goal (destination)
— participant identification

Xappav: indeclinable transliteration of
Hebrew 110 (Haran); the city in upper
Mesopotamia where Terah first halted (Gen
11:31-32) and where Laban's household was
based (Gen 29:4); Jacob's journey returns to

the patriarchal origin-point.

\ V4 4 \ 4 pd ~ W \ « v \ v bl \ ~ 4 ~ / \
11 kalanrvtnoev TOnw Kal éKotunon kel £6v yap 0 fHA1og kai EAafev ano tév ABwv tod Témov Kal



\ pd U4 14 \
Ka1 AT VTN OEV TOTTW K1
and came upon a place and
narrative conjunction Aor Act Indic 3 Sg - dnavtdw Dative narrative conjunction

dative of encounter (place met: anarthrous — a
certain place')

— discourse linkage or contrast main verb (arrival at the unnamed place) — discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle —> constative aorist (encounter with the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding place) — sphere or reference linking this unit with the surrounding
discourse. amavtdw: 'meet, encounter, come upon'; + tomog: 'place'; first occurrence in this verse discourse.
dative (ténw); the verb suggests accidental — anarthrous, undefined. The word recurs
encounter — Jacob stumbles upon this five times in the chapter (11x3, 16, 17, 19)
place rather than choosing it. The in a theological intensification: 'a place' —
anarthrous ténw ('a place') reflects the 'this place' — 'house of God!
word's studied indefiniteness at this stage.
b4 4 bl ~ v \
€K01p.r|9r| EKEl SSU Yap
lay down there had set for

Aor Pass Indic 3 Sg - kotudw adverb of place Aor Act Indic 3 Sg - §Uvw explanatory particle ('for, because!)

main verb (first instance of sleeping) — adverbial qualification main verb of explanatory parenthesis — discourse linkage or contrast

— ingressive aorist (onset of sleep) — constative aorist (sun's setting) y&p: meaning 'for'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

¢kel: meaning 'there'; it shapes time,

manner, location, or discourse flow in the

Kolpdw: 'sleep, lie down'; deponent passive; dVvw: 'go down, set' (of heavenly bodies);

the sleep in which the theophany will clause. the solar explanation provides the discourse.

occur; the verb is used twice in the verse narrative reason for Jacob's halt; the

(EkouriOn ... éxounOn), framing the temporal detail (sunset) also signals the

preparatory actions. threshold of night, when divine visions

typically occur.

(4 (/4 \ -
0 nNAtog Kal Elafev
the sun and took
Nominative Nominative narrative conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Aappdvw
article subject of explanatory clause — discourse linkage or contrast main verb (taking the stone)

— constative aorist

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— participant prominence

fAtog: 'sun'; setting sun = nightfall, the
proper time for divine visions in the
ancient Near East (cf. Gen 15:12, 17).

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Aappavw: Jacob takes 'from the stones of
that place' — the partitive &rd indicates
one stone among several; this stone will
become the sacred pillar of v.18.
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&mod OV AOwv To0

from the stones the

preposition + genitive (partitive: 'from among the Genitive Genitive Genitive

stores) article partitive genitive article

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — relational specification — noun-phrase marking
280 i 0o :
ar;o. 'mear‘nngl f(riogn s here IF r.narks the. ] t®v: Greek article marking definiteness AiBog: 'stone'; the stone used as a headrest to0: Greek article marking definiteness and
re atl.o‘n 51%’r1a ed by preposition + g‘;emtlve and the role of the accompanying noun (v.11) — erected as a otrAn (v.18) — the role of the accompanying noun phrase.
(partitive: 'from among the stones'). phrase. anointed with oil (v.18) — vowed as an

oikog 000 (v.22); a single unnamed stone
becomes the axis of a cultic commitment.

/4 \ /4 \
TOTTOL Kol EenKEV P0G
place and placed at
Genitive narrative conjunction Aor Act Indic 3 Sg- tifnut preposition + genitive (proximity: at the side of")
genitive of source/location (stones of that place) — discourse linkage or contrast main verb (placing the stone at his head) — spatial or relational framing
— relational specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle — constative aorist npoOG: meaning 'at'; here it marks the

linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition + genitive

témog: second occurrence in the verse — TiOnut: 'place, put, set'; the action mtpdg

now with the article (tod témov), the place discourse. ke@aAfic avtod (‘at his head / headward') (proximity: ‘at the side of).
has been identified as the same place uses the genitive of proximity; this
already mentioned. headrest stone is the same stone erected as
the pillar in v.18.
~ k) ~ \ bl 4
qu)(x}\]']q avTtov Kol €K01pn9n
his head his and lay down
Genitive Genitive narrative conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - ko1udw
genitive of proximity (‘at the head-side) genitive of possession — discourse linkage or contrast main verb (second instance: settling into sleep)
— relational specification — relational specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle — constative aorist (complete settling for
. o . dez
ke@aAn: 'head'; the stone at Jacob's kepaAn avtol: meaning 'his'; pronoun marking linking this unit with the surrounding P)
lies beneath a ladder whose kepaAn person, possession, or reference within the discourse. kotudw: the second ékoun6n closes the
reaches heaven (v.12) — a subtle verbal link clause; here it functions as genitive of preparatory acts and confirms the sleep
between the sleeper's head-stone and the possession. that occasions the dream of v.12.

ladder's head-top.



)
eV

in

preposition + dative (locative)

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).

™o

1}

the

Dative

article
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TOT(W
place

Dative

dative of location ('in that place')
— sphere or reference

t6mog: third occurrence — now
accompanied by £kefvy ('that place'), the
demonstrative marking the site as specific
and theologically significant.

EKEIVW
that

Dative
demonstrative adjective (marking the identified
place)

— sphere or reference

ékeivw: meaning 'that'; it serves as
demonstrative adjective (marking the

identified place).

kai gvumvidodn, kai 1800 kA uag éotnpryuévn év i yij, Ag 1] KEQaAT &@ikVeito gic TOV oVpavdy, kai o

ayyeAot tod B0 dvéBatvov kal katéPatvov n' avTi.

And he dreamed, and behold, a ladder was set up in the earth, whose top reached to heaven, and the

angels of God were ascending and descending upon it.

Dream vision (the chapter's theological crown) | ko

The 1800 introduces the visionary disclosure (rendering Hebrew 13m, the standard dream-vision
marker). The three parts of the vision move from structure (the ladder, kAipag) to inhabitants (the
angels, dyye\o1) to God himself (v.13). The key crux is ér' avtiic: the feminine pronoun refers to
KA{pa€ ('upon it' = the ladder), but the same phrase recurs in v.13 for the LORD's position, where 'upon
him/it' (Jacob/ladder) is equally possible. John 1:51 resolves the ambiguity christologically.
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\

2 7 \ I \
Kal EvunviacOn Kal 1dov

and dreamed and behold
narrative conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - évunvidlopat narrative conjunction (introducing the visual presentative interjection (dream-vision disclosure
. . disclosure) marker)
— discourse linkage or contrast main verb (dream begins)
st i Sl con e e e g — ingressive aorist (onset of the dream) — discourse linkage or contrast — clausal contribution
, P T , e (e oS
linking this unit with the surrounding gvorvidlopat: 'dream’; deponent passive; Kal: meaning 'and'; conjunction or particle id00: renders Hebrew Nam (wéhinnéh);
discourse. o i P ", linking this unit with the surrounding the standard LXX dream-vision
from évonviov ('dream, vision in sleep');
discourse. introduction — sudden, revelatory,

the verb introduces the dream-theophany
that is the theological centre of the
chapter.

exclamatory (cf. Gen 15:17; 37:7; 41:2); the
hearer/reader is invited to 'see' the vision
with Jacob.

= - - - - ~

kAipag £0TNPLYHEV v 41l

aladder set up in the
Nominative Perf Pass Ptcp Nom Sg Fem - otnpilw preposition + dative (locative: lower end planted Dative
subject of verbless nominative clause (dream- predicate participle (describing the ladder's in the earth) article
vision disclosure) condition: established/fixed) — spatial or relational framing .+ noun phrase marking
— participant prominence — mte.:nswe' perfect (enduring state of being &v: meaning 'in'; here it marks the relation f: Greek article marking definiteness and
kAipag: 'ladder, stairway'; feminine noun; established in place) signaled by preposition + dative (locative: the role of the accompanying noun phrase.
renders Hebrew D9D (sullam), a hapax in otnpi{w: 'establish, set firm, fix'; the lower end planted in the earth).
the Hebrew Bible, perhaps a stairway-ramp perfect passive indicates an already-
evoking Mesopotamian ziggurat completed and enduring state — the ladder
architecture; the feminine gender of stands as a permanent cosmic structure,
kAipag is crucial for the én' avtiig not a temporary phenomenon; NT echo:
ambiguity in vv.12-13 that John 1:51 Luke 16:26 (xdopo péya éoTrprkra).
exploits christologically.




”~ - -~ ™ S

Yfi g | keQPaAT)

earth whose the top
Dative Genitive Nominative Nominative
dative of location (lower end of the cosmic axis) relative pronoun (genitive feminine, antecedent: article subject of relative clause
KA i
— sphere or reference uad) — noun-phrase marking — participant prominence
. . — relational specification . . . . z
yil: 'earth, ground'; the lower terminus of P 1: Greek article marking definiteness and ke@alr: 'head / top'; the upper end of the
the cosmic axis; the ladder bridges yfj 1G: genitive of the relative, agreeing with the role of the accompanying noun phrase. ladder; verbal echo of ke@aAfig adtod (v.11)
(earth) and o0pavég (heaven), two realms feminine kAipag; 'whose top reached to — the stone at Jacob's head lies beneath a
otherwise separated. heaven'; the genitive functions as a ladder whose head reaches heaven, linking
possessive ('its top'). the mundane headrest to the cosmic axis.
b ~ b 1 k) /4
XPIKVELITO €1C TOoV ovpavov
reached to the heaven
Imperf Mid Indic 3 Sg - &@ikvéouat preposition + accusative (goal of extent) Accusative Accusative
main verb of relative clause (ladder's extent) — spatial or relational framing article accusative of goal (upper terminus of the cosmic
L . . axis)
— progressive imperfect (ongoing, €lg: meaning 'to'; here it marks the relation — noun-phrase marking
continuous reachin i it q — object specification
? signaled by preposition + accusative (goal tov: Greek article marking definiteness and L
a@ikvéopat: 'arrive at, reach'; the of extent). the role of the accompanying noun phrase. ovpavég: 'heaven, sky'; the upper terminus;
imperfect emphasizes the enduring, the ladder spans from yfj to o0pavdg, from
continuous reaching of the ladder's top earth to heaven, anticipating Jacob's
into heaven — a permanent condition naming of the place as TOAn to0 ovpavos
rather than a momentary extension. ('gate of heaven!, v.17).
\ C v ~
Kal ol ayyelot T00
and the angels the
narrative conjunction Nominative Nominative Genitive
— discourse linkage or contrast article subject (of ascending and descending) article
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence — noun-phrase marking
linking this unit with the surrounding oi: Greek article marking definiteness and dyyelhog: 'angel, messenger'; the divine to0: Greek article marking definiteness and
discourse. the role of the accompanying noun phrase. messengers traverse the cosmic ladder; in the role of the accompanying noun phrase.

John 1:51 (8Yeabe tovg dyyéloug Tob B0l
avapaivovtag kal katafaivovtag émi Tov
viov Tob avOpcdrov) the same dyyelot
appear on 'the Son of Man, identifying
Jesus as the ladder itself.




Oco00
of God

Genitive

genitive of possession ('God’s angels')
— relational specification

0e6g: the angels are identified as to0 000
— divine messengers, not anonymous
beings; their movement is purposeful
divine communication between heaven
and earth.

pd /4

avéParvov

were ascending

Imperf Act Indic 3 Pl avaPaivw

main verb (first direction of angelic movement)

— progressive imperfect (ongoing ascending)
avapPaivw: 'ascend, go up'; the imperfect
depicts continuous ongoing movement —
the angels perpetually ascend; John 1:51

uses &vapPaivovrag (present participle),
carrying the same progressive aspect.

21

€T

upon

preposition + genitive (surface contact: ‘upon it')
— spatial or relational framing

€l + genitive: 'upon, on'; governs avTAG;
the same preposition and case recur at v.13
(the LORD standing én' a0tf|g), creating a
deliberate echo; John 1:51 uses émf +
accusative with tov viov tod GvBpmnov,
telescoping both verses onto Jesus.

k) ~
avTng
it
Genitive
pronoun (feminine genitive, referring to kAiuaé:
'upon it/her’)
— relational specification
avtg: feminine singular genitive of avtdg,
grammatically referring to kAfpa€ (the

ladder, feminine); the angels ascend and
descend 'upon it! The same form recurs at

ladder) or 'over him' (Jacob) — an
ambiguity deliberately maintained,
resolved christologically in John 1:51 by

identifying the Son of Man as the ladder.

v.13 for the LORD's position — 'upon it' (the

Kal

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

katéfavov
were descending

Imperf Act Indic 3 Pl kataPaivew

main verb (second direction of angelic
movement)

— progressive imperfect (ongoing
descending)

katafaivw: 'descend, go down'; paired with
avafaivw it depicts the perpetual two-way
angelic traffic, symbolizing ongoing
communication between heaven and earth;
John 1:51 uses kataPaivovtag alongside
avafaivovrag.



13 0 0¢ k0p10g €meotpiKTO €' AVTAG Kal €inev 'Eyw gipt kUp1og 0 00¢ APpady tod matpdg cov kai 6 Be0g

Ioaak: ur) @oPod: 1) YA €' A oL kaBevdeic én' avthic, ool dhow adThv kai T¢) omépuati cov.

And the LORD stood upon it and said, 'l am the LORD the God of Abraham your father and the God of
Isaac; do not fear. The land on which you lie — I will give it to you and to your seed.

Divine speech (self-revelation and covenant promise — first clause) | § §¢

The LORD appears as the climactic figure of the vision, standing én' avtfjg — a phrase that echoes v.12's
én' a0tig for the angels, creating deliberate ambiguity: upon the ladder or over Jacob? The speech
follows a fourfold covenantal pattern: self-identification, the theophanic assurance (ur| popod), the
land-promise, and (continuing through vv.14-15) seed and presence. The emphatic 'Ey® eipt k0prog is

the foundational divine name-formula of Exodus.

[ 4

(0]
the

Nominative

article
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

\
O¢
and
transitional particle (introducing the LORD as the
climactic figure)
— discourse linkage or contrast
d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KUPLOG

the LORD

Nominative

subject

— participant prominence

kUp1og: standard LXX rendering of the
divine name Mn* (YHWH); appears here
after the angels of v.12, as the LORD who is
the source and goal of the angelic traffic on
the ladder.

ETECTHPIKTO
stood / was established

Perf Mid/Pass Indic 3 Sg - émiotnpilw
main verb (the LORD's position upon it)

— intensive perfect (enduring established
position upon the ladder)

¢motnpilw: 'stand upon, be established
upon, lean upon'; the perfect renders
Hebrew "2y 2¥) (‘was standing over
him/it"); the én' avtiig that follows is the
chapter's key ambiguity: upon the ladder
(fem. kA{uag) or over Jacob (masc. but
needing avtod — the LXX's adtiig resolves
toward the ladder, while the Hebrew suffix
12y is masculine, potentially meaning
'over Jacob'). John 1:51 collapses both into
Jesus as the Son of Man.
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€T

upon

preposition + genitive (surface contact: 'upon it!)
— spatial or relational framing

€l + genitive: identical construction to
v.12's én' avthg; the LORD stands where the
angels move — at the top of the ladder, at

™

P

auTic
it
Genitive

pronoun (feminine genitive, referring to kAiua&:
'upon it')

— relational specification

avti|g: feminine genitive referring back to

Kol

and

coordinating conjunction (action followed by

speech)

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

5
ELTMEV
said
Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw

main verb (introducing the divine covenant
speech)

— constative aorist (the divine utterance)

ginev: verbal form rendered 'said' here; its

the heaven-earth junction; John 1:51 uses kAfuag (v.12); grammatically 'upon the discourse. aspect and clause role are specified by the
én{ + accusative (tov viov T00 &vBpwrov), ladder'; the Hebrew pronoun here is parse and syntax fields.
identifying Jesus as the ultimate referent of masculine (1"2Y = 'over him/it'), allowing
both én' adtfi occurrences. the reading 'over Jacob'; the LXX resolves
to the ladder, but the Johannine use in 1:51
suggests the theological tradition read this
as 'over the Son of Man!
b 4 7 4 €
Eyw g1ut KUpP10G o
I am the LORD the
Nominative Pres Act Indic 1 Sg - eipi Nominative Nominative
copulative verb (divine self-identification) predicate nominative (the LORD' self- article

empbhatic subject (divine self-identification
formula)

— participant reference

€y: emphatic first-person pronoun,
launching the "Eyd eiut k0prog formula —
the divine self-identification that occurs at
Gen 15:7 (Eyd gyt 6 066 cov), Ex 3:6; 20:2;
Isa 43:10; and behind John 8:58 (mpiv
APpady yevéoBat £y eipn).

— gnomic present (eternal self-identification)

elul: the Eyd el construction is the
foundational divine name-formula of the
LXX; John 8:58 exploits the absolute "Eyw
ety (I am) as the divine name.

identification)
— participant prominence

KUp1og: as predicate in the divine name-
formula; the identification of the
theophanic figure as YHWH (not merely an
angel) grounds the covenant speech in the
highest divine authority.

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



™ - N S

0e0g APpaap T00 TATPOg

God Abraham the father
Nominative Genitive Genitive Genitive
predicate nominative (second identification: God genitive of relationship ('God of Abraham’) article in appositive phrase genitive in apposition (Abraham as Jacob's
of Abraham) ancestor-father)
f — participant identification — noun-phrase marking f
— participant prominence : , . N . . . — relational specification
P pantp ‘ABpady: the covenant chain runs through to0: Greek article marking definiteness and P
986(: the double formula 'God of Abraham Abraham; the formula grounds the new the role of the accompanying noun phrase, T[O(tl’ip: 'father'; Abraham is identified as
... God of Isaac' (cf. Ex 3:6; Matt 22:32) promise to Jacob in the foundational Jacob's matrjp (ancestor), establishing Jacob
identifies YHWH as the covenant-keeping Abrahamic covenant. in the covenant lineage.
God of specific historical persons; Jesus
cites this formula to prove the resurrection
(Matt 22:32).
\ [ 4 1
o0V Kol 0 0eog
your and the God
Genitive coordinating conjunction Nominative Nominative
genitive of relationship — discourse linkage or contrast article predicate nominative (God of Isaac)
— relational specification Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence
couv: meaning 'your'; pronoun marking e 0: Greek article marking definiteness and Be0¢: meaning 'God'; it serves as predicate
person, possession, or reference within the discourse. the role of the accompanying noun phrase. nominative (God of Isaac).

clause; here it functions as genitive of
relationship.



™ N ™

Ioaak un ¢@ofod |

Isaac do not fear the
Genitive negative particle (theophanic prohibition with Pres Mid Impv 2 Sg - poPéouat Nominative
- , . g present imperative) , , o0 . X —
genitive of relationship ('God of Isaac') main verb (theophanic comfort formula: do not article (with fronted subject: casus pendens)
= di : ear’
— participant identification discourse linkage or contrast fear) — noun-phrase marking
. Ay ing ' ' conjuncti — present prohibition (stop fearing / do not . . . -

Ioawr: Isaac, Jacob's father, who himself 17 r.nefa?mf. do I;I?t ’ C?nju.n;tfn o cor?tinue topfear) (stop g/ 1: Greek article marking definiteness and

received the covenant (Gen 26:24); the particle 1.n mg this unit with the the role of the accompanying noun phrase.

speech acknowledges Jacob as the third in surrounding discourse. qopéopan: 'fear’; the standard theophanic

e @svaE: . comfort formula ur| @ofo0 runs from the
patriarchal narratives (Gen 15:1; 21:17;
26:24) through the prophets to the NT
(Luke 1:13, 30; 2:10; Rev 1:17); the present
imperative suggests Jacob is in a state of

fear.

™ ™ - ~

Y 03 S oV

land on which you

Nominative preposition + genitive (relative: on which') Genitive Nominative

fronted subject (casus pendens: 'the land ... I will — spatial or relational framing relative pronoun (genitive feminine, antecedent: emphatic pronoun (subject of relative clause)

give it') il -

¢¢': meaning 'on'; here it marks the — participant reference

— participant prominence relation signaled by preposition + genitive — relational specification ob: meaning 'you'; pronoun marking
yi: the land-promise; fronted for emphasis (relative: 'on which'). 1¢: meaning 'which'; pronoun marking person, possession, or reference within the
(1 YA é¢' G ... ol Show avTrv = 'the land person, possession, or reference within the clause; here it functions as emphatic
on which you lie — I will give it to you'); the clause; here it functions as relative pronoun (subject of relative clause).
deictic immediacy is powerful: the very pronoun (genitive feminine, antecedent: 1
ground Jacob sleeps on is the promised Y-

land.



=

kaBe0de1g T

on it

lie sleeping

Pres Act Indic 2 Sg - kaBe0dw

main verb of relative clause (Jacob currently
asleep on the land)

— progressive present (ongoing act of
sleeping)

kaBevdw: 'sleep'; Jacob is asleep on the very
ground that is being promised to him — the
promise is spatially immediate and

preposition + genitive (resumptive after casus
pendens: Hebraism)

— spatial or relational framing

¢ni resumptive: the construction £¢' g ...
én' auThc is a Hebrew casus pendens
(resumptive pronoun) — Hebrew NN 1N
"2V 12V; the resumptive én' avTfig
echoes vv.12-13's €n' adtiig, binding the
vision's cosmic ladder to the earthly land-

aUTHG

it

Genitive

resumptive pronoun (refers back to 1] y)
— relational specification

avTf|g: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as resumptive
pronoun (refers back to ] yfj).

\

ool

you

Dative

dative of advantage (emphatic: 'to you —
personally’)

— participant reference or interest

ool: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative of
advantage (emphatic: 'to you —

personally direct. personally').
promise.
4 k) A \ ~
dwow avutnv Kal ™
1 will give it and the
Fut Act Indic 1 Sg - 8{8wut Accusative coordinating conjunction Dative
main verb of the land-promise (apodosis of casus direct object (referring back to 1) yfj: the land) article

pendens)
— futuristic (divine land-grant)

didwyr: 'give'; the divine land-grant
formula; echoes the grants to Abraham
(Gen 12:7; 13:15; 17:8) and to Isaac (Gen
26:3); now transmitted directly to Jacob.

— participant reference

avTnv: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object
(referring back to 1 yfj: the land).

oMEPUATL oov
seed your
Dative Genitive

dative of advantage ('to your seed')
— sphere or reference

onépua: 'seed / offspring'; the land-grant
extends dynastically to Jacob's
descendants; Gal 3:16 identifies the
singular onépua as a reference to Christ.

genitive of possession

— relational specification

oou: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



GVATOAAC, Kal EévevAoynbricovtatl v ool oot ol QUAXL TG YIS Kal €V TG omépUati cov.

'And your seed shall be as the sand of the earth, and shall spread to the sea and the south and the
north and the east; and all the tribes of the earth shall be blessed in you and in your seed.

Abraham.

Covenant promise — continuation (seed and universal blessing) | Kol

The divine speech continues with the seed-promise in three parts: numerical (as the sand of the earth),
geographical (four-directional expansion), and universally mediatorial (all tribes blessed in Jacob and
his seed). The passive évevhoynBricovtat is a divine passive encoding God as the agent of blessing
mediated through Jacob; Paul cites this very verse at Gal 3:8 as the pre-proclamation of the gospel to

14 «xal €otal TO OMEPUA GOV WG 1 AUMoG TAG YAG, Kol TAatuvOnoetat éml OdAacoav kai Aifa kat Boppdv kal

\

KOl

and

narrative conjunction (continuing divine speech)
— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

E0TAl

shall be

Fut Mid Indic 3 Sg - elui
main verb (covenant promise)

— futuristic (divine promise of future reality)

| etul (fut.): copula.

1
TO
the

Nominative

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OTEPUA
seed
Nominative
subject

— participant prominence

onépua: 'seed / offspring'; the covenant
seed-promise central to the Abrahamic
covenant; see Gal 3:16 for the christological
reading of the singular onépua.



oov

your

Genitive

genitive of possession

— relational specification

couv: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

WG

as

comparison particle

— discourse linkage or contrast

»¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

n
the

Nominative

article
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Gupog
sand

Nominative

predicate nominative (comparison term: as the
sand')

— participant prominence

dupog: 'sand'; the sand-comparison for the

Abrahamic seed appears at Gen 22:17 (&g 1)
&upog N apd to xeilog tii¢ Baldoong); the

slightly different formulation here (sand of
the earth rather than sand of the seashore)
broadens the scope.

T

the

Genitive

article

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

earth
Genitive
genitive of material (‘sand of the earth')

— relational specification

YfG: meaning 'earth'; it serves as genitive of
material (‘sand of the earth').

Kal

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nAatuvOniostal

shall spread

Fut Pass Indic 3 Sg - mAatovw

main verb (four-directional expansion promise)

— futuristic / divine passive (God causes the
expansion)

nmAatuvw: 'broaden, spread, extend';
renders Hebrew N¥191 ('you shall spread
out / break out'); the future passive may be
a divine passive (God will spread the seed)
or an intransitive passive ("the seed will
spread').



€M1
to

preposition + accusative (direction of expansion:
toward four compass points)

— spatial or relational framing

émi: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative
(direction of expansion: toward four
compass points).

0dAacoav
the sea

Accusative

accusative of direction (westward: to the sea)
— object specification

0dAacoa: 'sea'; the Mediterranean Sea lies
to the west; in biblical Hebrew D? (sea)
means 'west'; the four-directional
expansion (sea/west, south, north, east) is
the covenant-boundary formula mapping
the whole world.

Kal

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

AlPa

the south

Accusative

accusative of direction (southward)
— object specification

AY: the south-southwest wind; used here
for the south direction; renders Hebrew
221 (Negev, south).

\

Kol

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Boppav

the north

Accusative

accusative of direction (northward)

— object specification
Boppdc: 'north wind / north'; renders
Hebrew 119Y; the four directions (west/sea,

south, north, east) define the universal
extent of the seed's expansion.

Kal

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b4 7

avatoAag

the east

Accusative

accusative of direction (eastward)

— object specification
avatoAn: 'east, sunrise'; renders Hebrew
DT (east); the plural dvatoldg covers the
broad eastern region; the four-directional

formula designates the totality of
geographic space.
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Kal gvevAoynOnooval v ool

and shall be blessed in you

coordinating conjunction (introducing the Fut Pass Indic 3 Pl évevloyéw preposition + dative (sphere of blessing: 'in you') Dative

universal blessing clause) main verb (universal blessing through Jacob) — spatial or relational framing dative of sphere/mediation ('in you')

— discourse linkage or contrast — futuristic / divine passive (all nations ¢v: 'in, through'; the blessing will be — participant reference or interest
K‘ai:.mean‘ing 'énd‘? conjunction or Particle blessed through Jacob by God) mediated 'in. you' (]acokf) — the na%tions are Gol: meaning 'you'; pronoun marking
hflkmg this unit with the surrounding évevAoyéw: 'be blessed in / through'; blessed by virtue of their connection to person, possession, or reference within the
discourse. compound with év- (in); the passive is a Jacob and his seed; the Pauline use (Gal 3:8, clause; here it functions as dative of

divine passive — God will bless the nations 14) understands this as fulfilled in Christ. sphere/mediation ('in you').
through Jacob; the same verb appears at
Gen 12:3; 18:18; 22:18; Paul cites it at Gal 3:8
(évevloynOricovtat €v ool tdvta T £0vr)
as the pre-proclamation of the gospel to
Abraham and its fulfillment in Christ.
~ 4 \ ~

Taxoal at (PUA(Xl ™mg¢

all the tribes the

Nominative Nominative Nominative Genitive

adjective modifying puAad (subject modifier: all') article subject (the universal scope of the blessing) article

— attributive qualification — noun-phrase marking — participant prominence — noun-phrase marking
ndoat: meaning 'all'; it serves as adjective al: Greek article marking definiteness and @UAR: 'tribe, clan, people group'; renders tfic: Greek article marking definiteness and
modifying guAaf (subject modifier: 'all'). the role of the accompanying noun phrase. Hebrew NNawn ('families / clans of the the role of the accompanying noun phrase.

earth'); the universal scope — naoat ai
@uAai g yii¢ — makes every kinship-unit
of humanity the beneficiary of the
Abrahamic-Jacobite blessing.
~ \ b ~

Yne Kol £V ™®

earth and in the

Genitive coordinating conjunction (adding 'in your seed') preposition + dative (sphere of blessing extended Dative

genitive of attribution (of the earth') — discourse linkage or contrast to the seed) article

— relational specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle — spatial or relational framing — noun-phrase marking

Yfig: meaning 'earth'; it serves as genitive of linking this unit with the surrounding év: meaning 'in’; here it marks the relation

attribution (‘of the earth). discourse. signaled by preposition + dative (sphere of
blessing extended to the seed).

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



15

oMEPUATL

seed

Dative

dative of sphere ('in your seed')
— sphere or reference

onépua: the double statement 'in you AND
in your seed' extends the blessing horizon
both personally to Jacob and dynastically
to his descendants; Paul at Gal 3:16, 29
reads the singular onéppa as the
christological fulcrum.

kol 180U &yw uetd 60d SrapuAdocwv ot &v ti] 08¢ Tdon ov £dv TopeLdTiC kal dmootpéPw o€ i¢ TV Yijv

ooV

your

Genitive

genitive of possession

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

TavTNV, OTL OV U1 0€ €yKataAinw £w¢ ToD motfjoal pe mavta doa EAGANGA cot.

'And behold, I am with you, keeping you in every way wherever you go, and 1 will bring you back to

this land, for I will not forsake you until I have done all that I have spoken to you.

Covenant promise — climax (divine personal presence and return) | Kol 190U

The 8o introduces the most intimate element of the promise: the divine personal presence (¢éyw peta
000). The verse closes with the strongest Greek negation (o0 ur + aorist subjunctive) for the no-
forsaking promise, directly quoted at Heb 13:5 as the foundation for contentment. The 'Immanuel'

formula éyw petd 600 runs from the patriarchal narratives through Matthew 28:20.




\

Kal 1300 EYW UETQ

and behold I with
narrative conjunction (continuing divine speech) presentative interjection (introducing the divine Nominative preposition + genitive (accompaniment: covenant
— discourse linkage or contrast presence pledge) emphatic subject ('I myself am with you') presence)
st b e e e e — clausal contribution —» participant reference — spatial or relational framing
linking this unit with the surrounding idov: introduces the most intimate element &y(: emphatic; the ¢ iyt ... petd oov peTd + genitive: 'with'; the divine presence
discourse. of the covenantal speech; the divine ¢y formula is the Tmmanuel' covenant- formula petd 600 (‘with you') is the

covenant-presence promise; cf. Matt 1:23
CEppavouA ... MeB' fludv 6 Bedg) and Matt

follows immediately — God personally presence formula running through the

pledges his own presence. patriarchal narratives (Gen 21:22; 26:24;

Bt o "
28:15; 31:3) and into Matt 28:20 (¢y® ped' 28:20 (€Yo ped' budv i ndoog tag

VUGV glyt). Népac).
~ 4 b
oov SIG(PU)\(XO'O'(.OV O€ EV
you keeping you in
Genitive Pres Act Ptcp Nom Sg Masc * Stag@uldoow Accusative preposition + dative (sphere: 'in every way')
object of uerd predicate participle (mode of divine presence: direct object of participle — spatial or relational framing
. Ay 'keeping you') -
— relational specification — participant reference ¢év: meaning 'in'; here it marks the relation

co0: meaning 'you'; pronoun marking B L S L) og: meaning 'you'; pronoun marking signaled by preposition + dative (sphere: 'in

4 . . . L
person, possession, or reference within the SrapuAdoow: 'guard thoroughly, keep safe'; person, possession, or reference within the every way').
clause; here it functions as object of uetd. strengthened form of puAdoow; the clause; here it functions as direct object of
present participle marks the keeping as participle.
ongoing; cf. Ps 91:11 LXX (toig &yyéAoig
avToD évteleitat Tepl 600 T00 drapuAdéat
o) and Luke 4:10, which cites that Psalm.
~ € ~ Ié 4
T 00® naon oV
13 13 3
the way every wherever
Dative Dative Dative relative adverb of place (with é&v: indefinite
article dative of sphere ('in every way / on every road') adjective modifying 66 (‘every way') wherever)
— noun-phrase marking — sphere or reference — sphere or reference — participant reference
@ q ! 1. 5
fj: Greek article marking definiteness and 036¢: 'way, road, journey'; év tf] 68& ndon ndon: meaning 'every'; it serves as adjective ov:meaning w}.1erever » pronoun r‘na1'“k1ng
the role of the accompanying noun phrase. ('in every road / at every stage') renders modifying 08 (‘every way"). person, possession, or reference within the

Hebrew 791 WK 993 the divine clause; here it functions as relative adverb

T A S .
guardianship covers the entirety of Jacob's of place (with éav: indefinite 'wherever').

journey.
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eav nopevOiig Kol amooTPEPwW

if you go and I will bring back
conditional particle (with subjunctive: o0 éxv = Aor Pass Subj 2 Sg - Topevopat coordinating conjunction (introducing return Fut Act Indic 1 Sg - dmootpépw
'wherever') promise)

main verb of conditional relative clause main verb (divine return promise)

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

— ingressive aorist (each instance of going) — futuristic (committed divine action:

€av: meaning 'if'; conjunction or particle oy e fadkifinies comd Sl kal: meaning 'and'; conjunction or particle bringing Jacob home)
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding

relative (00 £&v Topevbii = 'wherever you anootpépw: 'bring back, return'; the return

discourse. g0') universalizes the divine guardianship discourse. promise guarantees Jacob's exile is
over every stage of Jacob's journey. temporary; fulfilled at Gen 31:3 (k0piog
ginev ... éniotpeqe gig TV yiv T0d TaTpdg
oov) and Gen 35:1.
b \ ~
O€ €LC mv v
you to the land
Accusative preposition + accusative (goal) Accusative Accusative
direct object — spatial or relational framing article accusative of goal
— participant reference elc: meaning 'to; here it marks the relation — noun-phrase marking — object specification
oe: meaning 'you'; pronoun marking signaled by preposition + accusative (goal). Thv: Greek article marking definiteness and yijv: meaning 'land'; it serves as accusative
person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase. of goal.

clause; here it functions as direct object.

~ - - ™ - N

4 (%4 2 4
Tavtnv OTl1 ov un
this for not not
Accusative causal conjunction (grounding the promise in the negative particle (first element of double negation negative particle (second element: ov ur =
demonstrative adjective ('this very land — where no-forsaking pledge) 00 prf) emphatic denial)
you now lie) — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
— participant reference 6t meaning 'for'; conjunction or particle ov: meaning 'not'; conjunction or particle o ur: the strongest negation in Greek,
Sewktikdv: 'this'; points to the same land linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding with aorist subjunctive — T will certainly

Jacob is sleeping on — the promised land is discourse. discourse. never forsake you'; cf. Heb 13:5 (00 urj og

not distant but immediate. &vé 008" 00 un ot €ykatadinw), which

quotes this formula as the foundation for
Christian contentment.



o€ EYKATAATIW £wg T00

you I forsake until the

Accusative Aor Act Subj 1 Sg - éykatadeinw temporal conjunction (marking the horizon of the Genitive

direct object main verb of emphatic denial (with 00 ur) commitment) article with articular infinitive

— participant reference — constative aorist subjunctive (the entire — discourse linkage or contrast — noun-phrase marking
act of forsaking, categorically denied) £w¢: 'until’; not a condition but a terminus

oe: meaning 'you'; pronoun marking to0: Greek article marking definiteness and
. . . & 1. o 1.

person, possession, or reference within the g¢ykataleinw: 'forsake, abandon, desert';

clause; here it functions as direct object. the compound (év + katd + Aeinw)

emphasizes total abandonment; with o0 pn

— the divine commitment extends until all .
B the role of the accompanying noun phrase.
God has spoken is accomplished; €w¢ to0

notfjoai + accusative subject uses the

it is the absolute divine pledge of non- articular infinitive.

abandonment, quoted at Heb 13:5 as the
definitive ground for Christian

contentment.
~ 7 7 (74
moirnoaoal ME TTAXVTX oox
doing me all things as many as
Aor Act Inf - moiéw Accusative Accusative Accusative
infinitive in é&wg-clause (temporal: 'until I have accusative subject of infinitive (God as the actor) direct object of infinitive relative pronoun/adjective (modifying ndvra: 'all
done) o i o that')
— participant reference — object specification
— constative aorist (completion of the task) o . , o . — participant reference
Ue: meaning 'me'; pronoun marking ndvta: meaning 'all things'; it serves as
notéw: 'do, accomplish'; the articular person, possession, or reference within the direct object of infinitive. doa: meaning 'as many as'; pronoun
infinitive (¢wg tod motfoal ue) with an clause; here it functions as accusative marking person, possession, or reference
accusative subject (ue) is a standard LXX subject of infinitive (God as the actor). within the clause; here it functions as
construction; the 'doing' is the fulfillment relative pronoun/adjective (modifying

of all the covenant promises just spoken. navta: 'all that').



géAaAnoca
I have spoken

Aor Act Indic 1 Sg - AaAéw

main verb of relative clause (the spoken covenant
word)

— constative aorist (the totality of the divine
speech)

AaAéw: 'speak’; the covenant promise is
tied to divine speech — 'all that I have
spoken to you'; the divine word (Adyog/
AaAéw) is the guarantee and the horizon.

Kot €€ny€pon Takwp &no to0 Umvov abtod Kat einev “Oti £0TIV KOPLOG €V TG TOMW TOUTW, YW O& 00K

foswv.

(010) §

you

Dative

indirect object

— participant reference or interest

oot: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as indirect object.

And Jacob awoke from his sleep and said, 'Truly the LORD is in this place, and I did not know it

Narrative resumption (Jacob awakes — the dream ends) | Kol

The narrative resumes after the dream of vv.12-15. Jacob's awakening is marked by a verbal response
that interprets the experience: the LORD was in 'this place, and I did not know it. The pluperfect fjdev
(' had not known') looks back from the moment of waking to the prior state of ignorance, making the

confession a retrospective recognition of what had been present but hidden.




=

Kot

and

narrative conjunction (Hebraizing ko)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£gnyépon
awoke

Aor Pass Indic 3 Sg - é€eyeipw

main verb (awakening from the theophanic
dream)

— ingressive aorist (onset of waking)

é€eyeipw: 'arouse, awaken'; the €€- prefix

Iakwf
Jacob

Nominative

subject
— participant identification

Iakwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

Ao
from

preposition + genitive (separation: 'from his
sleep')

— spatial or relational framing

ano: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(separation: 'from his sleep').

marks complete departure from sleep; the as subject.
awakening is the narrative hinge between
dream-vision (vv.12-15) and enacted
response (vv.17-19).
~ [ 4 R ~ \
TOL UTTVOVL auvtov Kol
the sleep his and
Genitive Genitive Genitive coordinating conjunction
article genitive of separation ('from his sleep') genitive of possession

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

Unvog: 'sleep'; the sleep that framed the
theophany (v.11, kotudw; now Unvog);
Jacob awakes 'from his sleep' — the

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

possessive abtol marks it as the particular possession.
sleep already narrated.

5 1% v 4
ELTEV ont 0TIV KUpP10G
said Truly is the LORD
Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw asseverative particle (‘truly / surely') or recitative Pres Act Indic 3 Sg - i Nominative
main verb (Jacob’s verbal response to the (‘that) linking verb (divine presence at this place) subject

theophany)
— constative aorist

einev: verbal form rendered 'said' here; its
aspect and clause role are specified by the
parse and syntax fields.

— discourse linkage or contrast

“Otu: here most likely functions as an

('surely, truly, indeed') — 'Surely the LORD
is in this place!'; some read it as recitative
(introducing the content of Jacob's speech:
'he said that.."), but the exclamatory
character of the declaration favors the

asseverative reading.

asseverative particle rendering Hebrew 12X

— gnomic present (standing reality: the
LORD's presence is a permanent fact)

elpi: the present £otiv asserts the LORD's
ongoing presence at this place; Jacob's
awakening converts the dream into a
permanent theological fact about the place.

— participant prominence

K0p10G: Jacob names the divine figure as
KUplog — the same divine name used
throughout the chapter (28:13, 16, 21); his
recognition confirms the theological
identity of the theophanic figure.



b
&V
in
preposition + dative (locative: divine presence at
this place)
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative:
divine presence at this place).

Dative

article
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

=

TOT(W

place

Dative

dative of location

— sphere or reference

témog: fourth occurrence in the chapter;
the anarthrous 'place' of v.11 has now
become the fully identified 6 témog oOtog
('this place') — a locus of divine encounter.

)

P

TOUTW
this
Dative

demonstrative adjective (identifying the specific
place)

— participant reference or interest

ToUTw: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as demonstrative
adjective (identifying the specific place).

LR
EYw

I

Nominative

emphatic pronoun (contrastive: 'but I — did not
know')

— participant reference

€y: emphatic; sets up the chiastic
contrast: the LORD was present — but I
(Jacob) was ignorant; divine omnipresence
and human unknowing converge at this
place.

\
O
but
adversative particle (contrasting Jacob's
ignorance with the LORD's presence)

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oUK

not

negative particle

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

noewv

I knew

Plpf Act Indic 1 Sg - 01da

main verb of Jacob's confession (pluperfect: prior
state of unknowing)

— pluperfect (completed state looking back
from the moment of waking: ' had not
known')

oida: 'know'; the pluperfect fidewv ('1 did
not know / had not known') looks back
from the awakening to the pre-dream
ignorance; the contrast of divine presence
(£ot1v) and human unknowing (o0x fideiv)
is the epistemological hinge of the entire
scene.




T00 0VpaVOoD.

And he was afraid and said, 'How fearful is this place! This is none other than the house of God, and

this is the gate of heaven!

naming of v.19.

Jacob's response — holy awe and theological interpretation of the place | Kol

The verb ¢pofri0n picks up the cognate of ur @ofo0 (v.13) — the fear the LORD prohibited is not
absent but transformed into holy awe (tremendum). The double identification (house of God / gate of
heaven) interprets the cosmology of the ladder: the place is the meeting-point of heaven and earth.
The phrase oikog 000 is the LXX's semantic translation of Bethel (9X N'2), anticipating the formal

17 Koi €@ofndn kal ginev Qg @oPepog 0 TéM0G 0VTOG OVK £0TLv TOUTO GAA' fj 01KOG B€0D, KAl aUTN 1] TTUAN

Kal

and

narrative conjunction (Hebraizing xa)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

2 4

€pofnon

he was afraid

Aor Pass Dep Indic 3 Sg - poPéopat

main verb (Jacob's numinous awe)
— ingressive aorist (onset of holy awe)

@oféopar: 'fear, be afraid'; cognate with pn
@0ofo0 (v.13) — the LORD commanded Jacob
not to fear, yet Jacob fears; the difference is
the kind of fear: v.13 prohibits existential
panic, here the response is holy awe
(mysterium tremendum) before the

numinous.

Kal

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ELTEV

said

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw

main verb (Jacob’s verbal interpretation of the
place)

— constative aorist

einev: verbal form rendered 'said' here; its
aspect and clause role are specified by the
parse and syntax fields.



”~ - ™ S

Qg @oPepog 0 TOTOG

How fearful the place
exclamatory particle ('How fearful!") Nominative Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast predicate adjective article subject
‘Qg: exclamatory; renders the Hebrew -nn — participant prominence — noun-phrase marking — participant prominence
K113 (‘how awesome/terrible'); the @oPepéc: 'fearful, awesome, dreadful’; &: Greek article marking definiteness and témoc: fifth and climactic occurrence in the
exclamatory & + adjective construction is cognate with £pofr|0n — Jacob 'feared' and the role of the accompanying noun phrase. chapter; the anarthrous 'place' of v.11 has
i o i i L 3 « 4 k4
a Hebraism; 'How fearful is this place!'is says 'fearful!’; cf. Heb 12:21 (poPepdv éotr become the fully charged 6 témog ovtoc —
the quintessential theophanic awe- 10 @avtalduevov) and the broader now identified as the house of God and the
LESEOnSS: @oPepdc-as-theophanic-epithet usage. gate of heaven.
T ) v ~
ovToGg OUK EOTIV TOUTO
this not is this
Nominative negative particle Pres Act Indic 3 Sg - elui Nominative
demonstrative adjective — discourse linkage or contrast linking verb (exclusive identification) demonstrative pronoun (subject: 'this is none
L ; ) other than')
— participant reference oUk: meaning 'not'; conjunction or particle — gnomic present

linking this unit with the surrounding — participant reference

00T0G: meaning 'this'; pronoun marking etpi: 'be'; ovk £otiv adtoig = 'which do not

person, possession, or reference within the discourse. have! to0to: meaning 'this'; pronoun marking
clause; here it functions as demonstrative person, possession, or reference within the
adjective. clause; here it functions as demonstrative

pronoun (subject: 'this is none other than').

) 1 n 5 ~
GAA 1| 01KOG Oe00
but than house of God
adversative conjunction (strong contrast) disjunctive particle (in gGAA' fj: 'none other than') Nominative Genitive
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast predicate nominative (‘house of God) genitive of attribution
&AA'": meaning 'but'; conjunction or &AA' Ai: the construction o0k ... GAN' fj = — participant prominence — relational specification
T TRl o e . B
particle linking this unit with the nothing but / none other than’; an oikog Beod: 'house of God'; the LXX's 0e00: meaning 'of God'; it serves as genitive
surrounding discourse. emphatic exclusive identification — the semantic translation of Hebrew X ma ReEemn
place can only be the house of God. (Bethel) used before the formal naming in

v.19; the 'house of God' is the earthly
terminus of the ladder, the place where
heaven and earth meet.



\

KA1l
and

coordinating conjunction (adding second
identification)

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 24
avtn
this
Nominative
demonstrative pronoun (subject: 'this [is] the
gate')
— participant reference
aytn: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as demonstrative
pronoun (subject: 'this [is] the gate").

T00

the

Genitive

article

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oUpavoD
heaven

Genitive

genitive of attribution (of heaven')
— relational specification

ovpavég: 'heaven'; the ladder's cosmic
reach (v.12: 1} ke@aAn d@ikveito €ig TOv
ovpavév) is now architecturally expressed
as a gate — the entry point into the
heavenly realm; John 1:51 (tov o0pavov
dvewydta) echoes this imagery of opened
heaven.

n
the

Nominative

article
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TOAN
gate

Nominative

predicate nominative ('the gate of heaven')
— participant prominence

nOAn: 'gate, gateway'; the 'gate of heaven'
is the cosmic threshold where earthly and
heavenly realms communicate; renders
Hebrew D"MWN 1WY; a gate implies
passage and guardians (the angelic traffic
of v.12); cf. John 1:51 (8ecbe OV 00pavov
dvewydta).




18 Kat dvéotn lakwp to mpwl Kat EAafev tov AiBov Ov UTEBNKEV €KeT TPOG KEPAATG aLTOD Kal £6TNOEV
a0TOV 0TAANY Kal Eméxeev EAaLoV €L TO &KPOV AUTHC.

And Jacob arose early in the morning and took the stone that he had placed there at his head and set
it up as a pillar and poured oil upon its top.

Enacted response — pillar erected and anointed | Ko

Jacob's response moves from verbal (vv.16-17) to enacted: the sleeping-stone becomes a standing
pillar. Three sequential aorists (EAapev, Eotnoev, énéxeev) trace the transformation of the stone from
pillow (v.11) to memorial to anointed sanctuary-marker. The anointing of the pillar (énéxeev EAarov) is
the first recorded act of anointing in the LXX.

\ pd 7 1
Kat AVEOSTN Iakwf TO
and arose Jacob the
narrative conjunction Aor Act Indic 3 Sg - avietnut Nominative Accusative
— discourse linkage or contrast main verb (Jacob rises to act) subject article with adverbial accusative
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — ingressive aorist (onset of rising) — participant identification — noun-phrase marking
linking this unit with the surrounding dvictnut: 'rise up'; dva- marks rising from Tokwp: transliterated proper name 10: Greek article marking definiteness and
discourse. a prone or sleeping position; the rising at rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.
dawn connects to the sleeping and as subject.

awakening motif of vv.11-16.

~ - - ™ -~ =

1 \ ”- 1
TPpW1 Kal EAaPev OV
morning and took the
Accusative coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Aappdvw Accusative
adverbial accusative of time (‘early in the — discourse linkage or contrast main verb (taking the stone for consecration) article (article of previous reference: the specific
morning') . ) ) stone of v.11)
kol meaning 'and'; conjunction or particle — constative aorist

— object specification linking this unit with the surrounding | Aaupéve: 'take'; see v. 10. — noun-phrase marking

npwi: 'early, in the morning'; adverbial discourse. ToV: Greek article marking definiteness and

accusative to mpwi; Jacob's prompt dawn- the role of the accompanying noun phrase.

response reflects urgency and piety.



=~

/4

AiBov

stone

Accusative

direct object

— object specification
AiBog: tov AiBov with the article of
previous reference points back to the stone
of v.11; the transformation of a sleeping-

stone into a sacred pillar is the enacted
theology of the scene.

«©\

ov

which

Accusative

relative pronoun (antecedent: tov Aifov)

— participant reference
Ov: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as relative

pronoun (antecedent: tov AiBov).

UnEONKeV
had placed

Aor Act Indic 3 Sg - vmotiOnut

verb of relative clause (placed under his head in
v.11)

— constative aorist (prior act)

vnotiOnut: 'place under, put beneath'; the
stone that served as a sleeping-surface
(v.11) is now consecrated — the same stone,
a wholly new purpose.

EKET

there

adverb of place

— adverbial qualification

¢kel: meaning 'there'; it shapes time,
manner, location, or discourse flow in the
clause.

mpog

at

preposition + genitive (location: at his head')
— spatial or relational framing

np0OG: meaning 'at'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(location: 'at his head").

KEPAATG

head

Genitive

genitive of location (mpog kegaAfi: 'at the head')
— relational specification

ke@aAn: the idiom 1pog ke@aAfig adtod =
'at his head, as a pillow'; the stone that
touched Jacob's head becomes the
consecrated pillar.

avTol

his

Genitive

genitive of possession

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

\

Kol

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

=

£otnoev

set up

Aor Act Indic 3 Sg - {otnu
main verb (erecting the pillar)
— constative aorist

fotnpu: causative aorist 'set upright';
£otnoev abTov otANy = 'set it up as a
pillar'; renders Hebrew N2xn nNN 1x;
oThAN recurs in v.22 as the vow-marker.

avTOV

it

Accusative

direct object (the stone)
— participant reference

avtov: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object
(the stone).

U4
oTNAnv
pillar
Accusative
predicate accusative / double accusative (s a
pillar’)
— object specification
othAn: 'standing stone, pillar, stele';
Hebrew N2Xn; a memorial standing stone;

the same word used in v.22 for the vow-
pillar.

Kol

and

coordinating conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



Eméxeev
poured

Aor Act Indic 3 Sg - émyéw

main verb (anointing the pillar with oil)
— constative aorist

gmyéw: "pour upon'; Enéxeev EAaiov €mi TO
dxpov avtiic = 'poured oil on its top'; the
first recorded anointing of a sacred object
in Scripture; the Hebrew root NWn
(anoint) is the origin of MWnN (Messiah /
Christ).

-

£Aalov

oil

Accusative

direct object (oil')

— object specification
£\atov: 'olive oil'; the consecrating oil; this
anointing of the stone anticipates the
broader anointing theology of the OT
(kings: 1 Sam 16:13; priests: Ex 29:7; the
tabernacle: Ex 30:26-30) and ultimately the
title Xpiotdg (= Anointed One).

19

v

aKpov

top

Accusative

accusative of location ('its top / summit')

— object specification
dkpov: 'top, summit, extremity'; the oil is
poured on the highest point of the pillar —
the point symbolically reaching toward

heaven, as the ladder's head reached the
heavens (v.12).

k) ~
autng
its
Genitive
genitive of possession (referring to atiAnv,
feminine)
— relational specification
avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession (referring to stiAnv, feminine).

b \

€m

upon

preposition + accusative (location: 'upon the top')
— spatial or relational framing

£mi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition +
accusative (location: 'upon the top').

\
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kol ékdAeoev lakwf t0 dvopa tod tomov €kelvov 0Oikog Beolr kal Aouvla v TO Gvoua Tf] TOAEL TO

TPATEPOV.

And Jacob called the name of that place 'House of God'; and Luz was previously the name of the city.

Formal naming of the place as Bethel (Oixog 8c00) = Kol

displacement of the old Canaanite name by the theophanic name.

The formal naming act renders Hebrew 9 N2 as Oikog 600 (LXX translates rather than
transliterates), making the theological meaning transparent in Greek. The note about Luz records the
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Kol gkaleoev Takwf 0

and called Jacob the
narrative conjunction Aor Act Indic 3 Sg - kaAéw Nominative Accusative
— discourse linkage or contrast main verb (fOTmal naming Offhe place) Subject article
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — constative aorist (the speech-act of — participant identification — noun-phrase marking
el ; P ; namin;
linking this unit with the surrounding ? lakwp: transliterated proper name 10: Greek article marking definiteness and
discourse. kahéw: 'call, name'; the naming formula rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.
¢xdAecev T0 Svopa Tod Témov [Oikog Be0D] as subject.
is a formal naming construction recurring
through Genesis (cf. 16:14; 19:22; 21:31);
naming is a sovereign act that enshrines
theological interpretation.
v ~ /4 bl 4
ovoux ToL TOTTOoL EKEIVOL
name the place that
Accusative Genitive Genitive Genitive
direct object ('the name of the place’) article genitive of attribution (‘of the place)) demonstrative adjective (anaphoric: 'that place’
) o ) ) o — now formalized with slight distance)
— object specification — noun-phrase marking — relational specification
o . . - . . - 2 . : — relational specification
Svoua: 'name'; the act of naming enshrines to0: Greek article marking definiteness and témog: sixth occurrence; now finally P
the theological reality disclosed in the the role of the accompanying noun phrase. named; the spatial theology of the chapter éxeivog: shifts from proximate o0tog ('this,
dream. runs: anonymous place (v.11) — this place vv.16-17) to distanced ékeivog ('that’),
(vv.16-17) — House of God (v.19). reflecting the transition from immediate

theophanic experience to formal
commemoration.



Oikog Oe0d Kal Aovlx
House of God and Luz

Nominative Genitive coordinating conjunction (introducing the Nominative

parenthetical note on the prior name)

predicate nominative (the name given: 'House of genitive of attribution subject (the superseded Canaanite name)

God') — discourse linkage or contrast

— relational specification — participant identification

— participant prominence Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

0e00: meaning 'of God'; it serves as genitive
linking this unit with the surrounding

Aovla: the ancient Canaanite city-name;

Oikog Be00: the LXX Rahlfs-Hanhart text of attribution. ] Hebrew 1Y; the notice records the
translates Hebrew YN N2 as Oikog 000 discourse. displacement of the old name — the site is
(not BouBnA) at this verse, making the no longer Canaanite Luz but patriarchal
etymology transparent; the naming fulfills Bethel (Oikog 0£00); Luz recurs at Gen 35:6.
Jacob's own exclamation in v.17 (oikog
0e00) and ties the site permanently to the
divine identity disclosed in the dream.
5 1 v ~
nv TO ovoux ™m
was the name the
Impf Act Indic 3 Sg - eipi Nominative Nominative Dative
main verb (the prior state — now superseded) article subject (the previous name) article
— imperfect (ongoing prior state, now — noun-phrase marking — participant prominence — noun-phrase marking
displaced =
£ ) 10: Greek article marking definiteness and Svopa: meaning 'name'; it serves as subject fj: Greek article marking definiteness and
eipl (impf. qv): the copula of the name- the role of the accompanying noun phrase. (the previous name). the role of the accompanying noun phrase.
gloss.
/4 1 /4
TOA€1 TO TIPOTEPOV
city the previously
Dative Accusative Accusative
dative of reference/possession ('for the city') article with adverbial accusative adverbial accusative of time (‘previously,
) formerly')
— sphere or reference — noun-phrase marking
— object specification
néAig: 'city'; dative tfj téAer = 'for the city' 10: Greek article marking definiteness and e
/ 'the city's name was Luz'; the city existed the role of the accompanying noun phrase. npdtepov: 'previously’; adverbial
under its Canaanite name before Jacob's accusative; the new theophanic name
encounter transformed its identity. (Oikog Be0D) permanently supersedes the

old Canaanite name (Aovla).



Topevopal Katl 0@ pot ApTov @ayelv Kal ipdtiov meptBalécdat

And Jacob vowed a vow, saying, 'If the LORD my God is with me and keeps me on this road on which I

go, and gives me bread to eat and clothing to wear,

Jacob's conditional vow — protasis begins (conditions vv.20b-21, apodosis v.22) | Kol

SapuAdoowv v.15), safe return (v.21 < &rootpéPw v.15).

The vow (vv.20-22) is structured as a conditional: IF (E¢v) the LORD is present, keeps Jacob, provides
bread and clothing (v.20), and brings him back safely (v.21a) — THEN the LORD shall be his God, the
stone shall be an oikog 600, and he will tithe everything (v.22). The conditions mirror the divine
promises of vv.13-15 clause by clause: presence (uet' £uod < petd o0 v.15), keeping (SiapuAdérn <

20 Kai nGéato Iakwp e0xnv Aéywv Eqv 1 k0p1oc 6 Bed¢ pet' éuod kai StapuAdén ue év T 08¢ tadtn N éyw
n n Y 11 KUPLOG CH M ¢ nu 100G nney

Kal

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v
nuéato
vowed

Aor Mid Indic 3 Sg - elyopat

main verb (the formal vow speech-act)

— constative aorist (the completed act of
vowing)

elxouat: 'vow, pray'; the aorist middle
marks this as a solemn personal speech-act;
combined with the cognate accusative
€0XHv it renders Hebrew 1T 172 (‘'vowed a
vow') — an intensifying cognate-accusative
construction.

Iakwf
Jacob
Nominative
subject

— participant identification

Iakwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as subject.

k] \

gouxnv

a vow

Accusative

cognate accusative (‘vowed a vow')

— object specification
evxn: 'vow, prayer'; vows in the OT involve
conditional promises to God with
reciprocal obligation (cf. Num 30; Eccl 5:1-

5); the cognate-accusative intensifies the
solemnity of the act.
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Aéywv
saying
Pres Act Ptcp Nom Sg Masc - Aéyw

participle of attendant circumstance (introducing

the vow's content)
— progressive (ongoing act of speaking)

Aéyw (pres. ptcp.): renders the quotative
NN (‘saying').

Edv
If

conditional particle (opening the protasis of
Jacob's vow)

— discourse linkage or contrast

£av: 'if'; the conditional structure of the
vow does not express doubt about God's
promises but defines the scope of
reciprocal obligation; the conditions
(vv.20-21) mirror the divine promises
(vv.13-15) clause by clause.

Pres Act Subj 3 Sg - eiui

main verb of first condition (divine presence)

— subjunctive of condition

| et (subj.): 'is not (lower).

)

P

KUpPLOG
the LORD

Nominative

subject of conditional clause
— participant prominence

K0p1og: Jacob's vow conditions echo the
divine speech of vv.13-15; he applies the
divine promises as the conditions of his
reciprocal commitment — if God does what
he said, Jacob will do what he vows.

[ 4

(0]
the

Nominative

article
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

™

0e0¢

God

Nominative

predicate / appositive ('the LORD my God')
— participant prominence

Bedg: kUp1og O Bedg echoes v.13 (kUp1og O

pet'’

with
preposition + genitive (accompaniment: ‘with me')
— spatial or relational framing

MeTd + genitive: Jacob applies to himself the
Immanuel formula from v.15 (¢y® peta
oo0) — 'if the LORD is with me' mirrors the

™

=

£uod
me

Genitive

object of uetd
— relational specification

€Uo0: meaning 'me'; it serves as object of

the role of the accompanying noun phrase. Be0¢ 'APpady); Jacob now personalizes the HeETd.
- divine 'l am with you!
\ Ié bl
Kal drxgpuAaén ME v
and keeps me on
coordinating conjunction (second condition) Aor Act Subj 3 Sg - Sia@uAdoow Accusative preposition + dative (sphere: on this road')
— discourse linkage or contrast main verb of second condition (divine keeping on direct object — spatial or relational framing

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

the journey)
— constative aorist subjunctive

StapuAdoow: same verb as v.15
(SrapuAdoowy og); Jacob incorporates the
exact wording of the divine promise as the
condition of his reciprocal vow.

— participant reference

pe: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object.

€v: meaning 'on'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (sphere:

'on this road").
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~ [ 4 ~ L4 €
T 00% TaUTN n
the road this on which
Dative Dative Dative Dative
article dative of sphere (‘on this road’) demonstrative adjective relative pronoun (feminine dative, antecedent: tfj
. . . 66%)
— noun-phrase marking — sphere or reference — participant reference or interest
= ] q - </ o x iK~ g . q ] . articipant reference or interest
Tfj: Greek article marking definiteness and 036¢: echoes v.15 (¢v t] 68 mdon); Jacob ta0t: meaning 'this'; pronoun marking —P P
the role of the accompanying noun phrase. narrows the universal promise of v.15 to person, possession, or reference within the 1]: meaning 'on which'; pronoun marking
'this road' — the specific journey now clause; here it functions as demonstrative person, possession, or reference within the
underway. adjective. clause; here it functions as relative
pronoun (feminine dative, antecedent: tfj
0d®).
bl \ 4 \ 8 ~
&Yw TTOPELOUAL KAl w
1
I am going and gives
Nominative Pres Mid Indic 1 Sg - mopedopat coordinating conjunction (third condition: Aor Act Subj 3 Sg - §{dwpt
emphatic pronoun (subject of relative clause) main verb of relative clause (Jacob's current provision) main verb of third condition (divine provision of
journ i i bread and clothin
—» participant reference Journey) — discourse linkage or contrast 9)
s . . rogressive present (ongoing journe 1 vz Graalie ; ; i constative aorist subjunctive
#y&: meaning ''; pronoun marking person, —> progressive p: (ongoing journey) Kal: meaning 'and'; conjunction or particle - 1V ubjunctivs
possession, or reference within the clause; nopebouat: echoes v.15's Topevdfig; the linking this unit with the surrounding 8i8w: the provision of bread and clothing
here it functions as emphatic pronoun present tense marks the journey as discourse. represents elemental sustenance; the
(subject of relative clause). currently in progress. modest scope of the request expresses a

faith that trusts God for daily provision.

v ~ \

uoi aptov payewv Kol

me bread to eat and

Dative Accusative Aor Act Inf - ¢66{w coordinating conjunction

indirect object direct object ("bread to eat') infinitive of purpose — discourse linkage or contrast

— participant reference or interest — object specification — constative aorist kad: meaning 'and'; conjunction or particle
Jot: meaning 'me'; pronoun marking &proc: 'bread, food'; with the purpose £60iw (aor. inf. payeiv): 'eat’; the linking this unit with the surrounding
person, possession, or reference within the infinitive payeiv; cf. 1 Tim 6:8 (éxovteg suppletive aorist infinitive in peta to discourse.
clause; here it functions as indirect object. Sratpopag kai okendopata = 'having food @ayeiv ('after the eating') marks the time

and covering, we will be content'). as following the sacrificial meal.
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ipatiov

clothing

Accusative

direct object (clothing to wear')
— object specification

iudtiov: 'garment, clothing'; with the
purpose infinitive epipaAécBar; bread and
clothing are the two elemental necessities;
cf. 1 Tim 6:8.

nepiPalécOar

to wear

Aor Mid Inf- tepipdAio

infinitive of purpose ('to clothe oneself")
— constative aorist

neptPdAAw: 'wrap around, clothe'; middle
voice reflexive — 'to put clothing around
myself!

kol dmootpéPn e uet' elprivng eig TOV oikov Tol TaTPdC pov, kai Eotat kUP1¢ ot gig Ogbv,

and if he brings me back in peace to my father's house, then the LORD shall be my God —

Vow — transition from protasis to apodosis | Kol

The fourth condition (safe return, v.21a) completes the protasis; v.21b begins the apodosis: 'then the
LORD shall be my God.' The transition is signaled by the shift from subjunctive (protasis) to future
indicative (£otan). The formula £oton kUp18¢ pot gic Odv (‘the LORD shall be my God') is the covenant-
response formula, echoing the covenant language of v.13 (Eyd el k0piog 6 6ed¢).

\

KA1l
and

coordinating conjunction (final condition of the
protasis)

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

pd 7
amootpEYN
brings back
Aor Act Subj 3 Sg - dmootpépw
main verb of fourth condition (safe return to his
father's house)

— constative aorist subjunctive

dnootpépw: same verb as v.15 (dnootpéPw
og); Jacob includes the divine return-
promise as a condition — if God does what
he promised, Jacob will do what he vows;
the echo of v.15's language makes the

conditions precise mirrors of the promises.

MHE

me

Accusative

direct object

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as direct object.

pet'

in
preposition + genitive (manner: 'in peace)
— spatial or relational framing

pet': meaning 'in'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(manner: 'in peace').



giprivng

peace

Genitive

genitive with uetd ('in peace, safely')
— relational specification

eiprvn: 'peace, safety, wholeness'; renders
Hebrew D19¥ — wholeness and well-being,
not merely absence of conflict; 'in peace'
qualifies the return as intact and safe.

€1¢

to

preposition + accusative (goal)

— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative (goal).

oV
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OlKOV
house

Accusative

accusative of goal ('to my father's house')
— object specification

oikog: 'house'; the earthly home (oikov to0
natpdg) stands in deliberate contrast with
the divine house (oikog 8e00) named in
vv.17, 19, 22 — both are called oikog; Jacob's
journey will take him from one house to
the other and back.

To0
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TATPOG

father

Genitive

genitive of possession (of my father')
— relational specification

natpdg: meaning 'father'; it serves as
genitive of possession (‘'of my father').

Hov
my

Genitive

genitive of possession

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

Kal
then

apodotic conjunction (transitioning from protasis
to apodosis: 'then’)

— discourse linkage or contrast

kai: apodotic use — 'then (the LORD shall
be my God)'; the shift from subjunctive
conditions to future indicative pledges
marks the transition from protasis to
apodosis at this point.

gotal
shall be

Fut Mid Indic 3 Sg - ipl
main verb of first apodotic clause (Jacob's
covenant-pledge)

— futuristic (Jacob's solemn pledge)

eiui: the future €otar marks the transition
to the apodosis; £otat kUp16¢ pot gi¢ Oedv —
the first apodotic pledge is the covenant-
formula of personal allegiance.

KUPLOG
the LORD

Nominative

subject of the apodosis
— participant prominence

KUp1ogG: Jacob's pledge echoes the divine
self-identification of v.13 (Eyw eiut kUpiog
0 Bed¢); the reciprocal covenant formula is:
God says 'l am your God, Jacob says 'you
shall be my God!

pot

my

Dative

dative of advantage ('my [God] / to me [as God]')

— participant reference or interest

Mot meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative of
advantage ('my [God] / to me [as God]").

€1¢
as

preposition + accusative (Hebraism: predicate
after &otau: 'as/for God')

— spatial or relational framing

glg + accusative as predicate: a Hebraism
for Hebrew 2 + noun; €otat po gig 8edv =
'shall be to me as God / shall be my God'; cf.
Gen 17:7 (¥copai oot 6€6¢); the formula is
the personal appropriation of the
covenant.



22

Ocov
God

Accusative
predicate accusative (Hebraism: as my God')
— object specification

0e6g: Jacob personalizes the covenant —
the God who identified himself as 'the God
of Abraham and Isaac' (v.13) shall now be
Jacob's own God; this is the covenant
formula in its most personal expression.

kai 6 ABog oUtog Ov #otnoa otrAnV £otat pot oikog Beo0D, kal TdvTwv WV £dv pot dG¢ dekdtnv
AMOdEKATWOW OO,

and this stone which I have set up as a pillar shall be my God's house, and of everything you give me

[ will tithe a tenth to you!

Vow — apodosis concluded: pillar pledge and tithe = ki

The apodosis continues with two further pledges: the pillar as God's house (vv.22a, echoing vv.17 and
19) and the tithe of everything God gives (v.22b). The double-compounded dnodekatow renders the
emphatic Hebrew infinitive-absolute (131WYX 1wy = 'T will surely tithe'), and combined with the direct
object dekdrtnv ('a tenth') creates the intensifying dexdtnv dnodekatdow ('a tithe I will tithe'). This is

the first tithe-vow in Scripture.
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Kal 0 A16og 0UTOG

and the stone this
coordinating conjunction (second apodotic Nominative Nominative Nominative
clause: the pillar pledge) article subject ('this stone') demonstrative adjective (identifying the specific
i : stone)
discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — participant prominence
s o and's coni : : . . . . , L, . — participant reference
F“;mea}rll‘mg fmd ” ;orﬂunctlon ozpartlcle 0: Greek article marking definiteness and AiBog: 'stone'; tov Aibov recurs for the final P P
1‘n ing this unit with the surrounding the role of the accompanying noun phrase. time; the stone that was a sleeping pillow oUtoG: meaning 'this'; pronoun marking
discourse. (v.11), became a pillar (v.18), and was person, possession, or reference within the
anointed (v.18) is now vowed as the oikog clause; here it functions as demonstrative
0c00 — the full trajectory of the stone's adjective (identifying the specific stone).
transformation.
«© v 4 v
ov €0Tnox O"U'IATIV E€0TAl
which I have set up pillar shall be
Accusative Aor Act Indic 1 Sg - {otnut Accusative Fut Mid Indic 3 Sg - eiui
relative pronoun (antecedent: 6 Aifog) verb of relative clause (referring back to the predicate / double accusative (as a pillar') main verb of second apodotic clause
action of v.18
— participant reference fv18) — object specification — futuristic (Jacob's solemn pledge)
o . . . — tati ist , . . -
dv: meaning 'which'; pronoun marking constative aorts othAn: 'standing stone, pillar'; the same | etpi (fut.): copula.
person, possession, or reference within the {otnuu: Jacob refers to v.18 (¢otnoev adtov word as v.18; echoes from v.18 into v.22
clause; here it functions as relative otAAnV); he now pledges the already- frame the enacted response (pillar erected
pronoun (antecedent: 6 AiBog). erected pillar as the location of God's — pillar pledged).
house.
5 ~ \
pot 0ikog Oe00 Kol
my house of God and
Dative Nominative Genitive coordinating conjunction (third apodotic clause:
dative of possession/advantage ('for me / my predicate nominative ("house of God') genitive of attribution the tithe)
God's house' o di :
) — participant prominence — relational specification discourse linkage or contrast
— participant reference or interest o o A Bl i i q
‘ . oikog 0eo¥: the vow-pledge ties the stone 0e00: meaning 'of God'; it serves as genitive K‘ou..mean.mg a‘md ’ STE QT Partlcle
Hou: meaning 'my'; pronoun marking back to the names of vv.17 and 19 — the of attribution. linking this unit with the surrounding
person, possession, or reference within the place is still and always the 'house of God'; discourse.
clause; here it functions as dative of the vow transforms the pillar from a
possession/advantage ('for me / my God's personal memorial into a public sanctuary.

house').
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TAVTWV

everything

Genitive

genitive of totality (partitive: of everything')
— relational specification

nag: the tithe-pledge is maximally
unrestricted — 'of everything (you give

~
Ld

wv
which

Genitive

relative pronoun (genitive, antecedent: tdvtwv:
'of everything which)

— relational specification

Gv: meaning 'which'; pronoun marking

Y 7/

eav

if

conditional particle (with subjunctive: indefinite
relative 'whatever')

— discourse linkage or contrast

é&v: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

pot

me

Dative

indirect object
— participant reference or interest

pot: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

me)'; no category of blessing is excluded person, possession, or reference within the discourse. clause; here it functions as indirect object.
from the tithe. clause; here it functions as relative
pronoun (genitive, antecedent: ndvtwv: 'of
everything which').
~ Ié bl ’
d&¢ dekatnv ATOOEKATWOW ool
you give a tenth [ will tithe you
Aor Act Subj 2 Sg - 8idwut Accusative Fut Act Indic 1 Sg - drodekatdéw Dative

main verb of the indefinite relative clause (God's
giving)
— constative aorist subjunctive

didwy: 'give'; the indefinite conditional
relative (tdvtwv GV &&v ot §¢c) echoes
v.20 (8 pot &ptov); what Jacob receives
from God is the basis of what he gives back;
the tithe is a response to divine generosity.

direct object / cognate accusative (intensifying
amodexarwow: ‘a tenth I will tithe')

— object specification

dexdrn: 'tenth, tithe'; the direct object
dekdtnv with the cognate verb
anodekatwow creates an intensifying
construction (‘a tithe I will tithe'); the first
tithe-vow in Scripture; cf. Gen 14:20
(Abraham to Melchizedek) and Mal 3:10.

main verb of third apodotic clause (the tithe-
pledge)

— futuristic (solemn commitment: 'T will
surely tithe')

anodekatdéw: 'give a tenth, tithe'; the
compound &ro- intensifies the giving; the
future indicative encodes the solemn
pledge; the construction dekdtnv
dnodekathow mirrors the Hebrew
emphatic infinitive-absolute 11¥YN 1wy
('T will surely tithe a tenth') — the most
emphatic form of a vow in Hebrew syntax;
the first tithe-pledge in Scripture,
anticipating the Levitical tithe (Num 18:21-
24) and the challenge of Mal 3:10.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been

chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

indirect object ("to you — to the LORD')
— participant reference or interest

oofl: the tithe is explicitly directed 'to you'
— to the LORD personally; it is not a formal
religious tax but a personal act of returning
to God a portion of what God gives; the
reciprocal logic completes the vow: God
gives everything, Jacob gives back a tenth.



(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



